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THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL HAS MORE 
SUBSCRIBERS THAN ANY OTHER TWO 
HUNGARIAN WEEKLIES IN THE U. S.

HIMLERVILLE, KENTUCKY.
THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL VISITS 
MORE THAN ELEVEN HUNDRED MINING CAMPS 
AND MORE THAN EIGHT THOUSAND HOMES.

Ml A BANYATULAJDONOSOK
KIVANSACA.

Egy nagy ohioi bányatulajdonos véleménye a tavaszi bérszerző
désről. — West Virginiában és Kentuckyban még kedvezőtle
nebb a hangulat. — Indiana és Illinois bányatulajdonosai keve

sebbel is be-érnék. — Pennsylvaniában megoszlanak a véle
mények.

Karácsonyi fohász
Amerika bányatulajdonosait szomorú meglepetés érte a múlt 
héten. — De a bányamunkások is szomorkodhatnak a dolog 

felett bátran.

Csak tizenöt hét választ el 
bennünket a bányászok bér
szerződésének a megujjitásától, 
és. nap-nap után jobban kiala
kulnak az egyes csoportok a 
bánya iparban, a melyek külön
böző szándékokkal ülnek le a 
szerződés elkészítéséhez.

A bányászok véleménye és
szándéka felől kevés kétség ma 
radt fenn az indianapolisi or
szágos nagy konvenció után11.

Amerika szervezett bányá
szai nem hajlandók munkabér- 
leszállítást elfogadni, sőt a ra
dikális csoportok egyenesen bér 
emelést követelnek.

Az indianapolisi konvenció 
óta azonban a bányászokat sú
lyos csapások érték, s a 
minden oldalról nekik zúdított 
Támadások egyszerre háttérbe 
tolták a munkadij kérdést, és 
előtérbe vonult a szervezet 
megmaradhatásának a kérdése.

A bányászok szervezete min
den előre látható jel szerint az 
életéért küzd mostantól egész 
áprilisig, és tekintve, hogy a 
szervezet kebelében is békét
lenség dúl, nagy és nehéz mun
ka lesz csupán csak a szerve
zet életben és épségben tar
tása is, úgy hogy a másodlagos 
kérdéssé vált munkabér ügy
ben esetleg engednek is vala
melyest.

A tavasz közeledtével mind
jobban kialakul a bányatársa
ságok álláspontja is, bár az ő 
szándékaik államok és elhe
lyezkedések szerint nagyon vál
takoznak.

Legradikálisabb és legmesz- 
szebb menő szándékaik kétség
kívül a West Virginiai és Ken- 
tuckyi bányatulajdonosoknak 
vannak, akiknek nagy része 
egyszerűen vissza akarja állí
tani az open-shop rendszert.

Természetesen az open-shop 
rendszer az •’első lépés a scab 
rendszerhez, és a bányászok 
jól tudják, hogy ?z mit hoz a 
számukra.

A mérsékeltebb west virgi
niai társaságok nem kívánnak 
szakítani a bányászok szerveze
tével, de ötven-negyven száza
lék bérleszállitásra számítanak.

Ohio állam egyik legnagyobb 
coal-operatorja nyíltan is ki
jelentette, hogy ötven százalé
kos bérleszállitásra töreksze
nek, s szerinte Ohio bányáit in
kább be fogják zárni, minthogy 
ennél magasabb fizetésekben 
állapodjanak meg.

Természetesen -egész biztos
ra vehetjük, hogy ötven száza
lékos fizetésleszállitás nem kö
vetkezik be és az ohioi bánya
társaságok egészen biztosan 
meg fogják kétszer is gondolni, 
mielőtt lezárnák a bányáikat.

Illinois és Indiana bányatu
lajdonosai mérsékeltebb köve
telésekké Ikészülnek a tanács
kozásokra és ők csak harminc
három százalékos fizetésleszál-

litást akarnak kieszközölni a 
következő esztendőkre.

Van bennük hajlandóság ar
ra, hogy még ezeket a kívánsá
gokat is mérsékeljék, és azt 
hisszük, hogy sztrájk és kizá
rás nélkül szivesen megegyez
nének husz-huszonöt százalé
kos bérleszállitásba akár ma is.

A nyugati bányák, Colorado, 
New Mexico és Wyoming álla
mokban már meg is kezdték a 
bérleszállitást és úgy látszik, 
hogy ott a harminchárom szá
zalékos fizetéslevágást keresz-
tűi erőszakolják 
még a tavasz előtt.

A legfontosabb

mindenütt,

természete-
sen Pennsylvánia társaságai
nak az állásfoglalása, ebben az 
államban azonban annyira 
megoszlanak a bányatulajdono
sok érdekei, hogy a szándékaik 
is ennyiféleképen alakulnak ki.

Megegyeznek mindannyian 
abban, hogy a kompánia mun
kások fizetését aránylag na
gyobb százalékban kívánják le
szállítani, mint a bányászokét 
és ők is negyven-ötven százalé
kos bérleszállitásról álmodoz
nak ezt a munkát illetőleg.

A bányászok fizetését vidé
kek szerint 30—40 százalékkal
szeretnék leszállítani, de 
tosra vehetjük, hogy ők is 
vesen beleegyeznének 
olyan szerződésbe, ami a

biz- 
szi- 
egy 
bá-

nyászok fizetését 25 százalék
kal csökkentené.

Általában a munkabéreket il
letőleg nem túlságosan sötétek 
a bányászok kilátásai, mert 
mellettük van az a meg nem cá
folható nagy igazság, hogy az 
élelem és ruházat ára nem esett 
túlságosan, ellenben a bányá
szok munka-alkalma nagyon le-
csökkent, és ezzel 
bányatulajdonosok 
kénytelenek, mert 
ság.

szemben a 
hallgatni 

ez az igaz-

Nagyobb gondot fog okozni a 
szervezet épségben tartása, sőt 
megerősitése, mert abban az
után megegyezik minden állam 
minden bányatársasága, hogy 
szeretnék a szervezet meggyön
gülését látni mindannyian.

Amig a szervezett vidékek 
bányatulajdonosai azt remél
ték, hogy a Virginiákat is sike
rül- hamarosan beszervezni, ad
dig szivesen látták, ha a szer
vezet erősödött.

Minthogy azonban ezen cél
juk teljes reménytelenségéről 
mindjobban meggyőződnek, ma 
már ők is azt szeretnék, ha a 
szervezet meggyöngülve, sőt 
alaposan megtépázva kerülne 
ki a tavaszi tárgyalásokból.

Ezért perlik, ezért üldözik 
százfelé most a bányászok szer
vezetét s ezért nézik olyan ki
törő örömmel a bányász-szer
vezet felbomló sorait, a mely
ben a radikális túlzók olyan si
kerrel robbantanak az utolsó 
hat hónapban.

Mi Atyánk Úristen, ki vagy a mennyekben, hozzád fordulunk alázattal 
és megtört lélekkel, s arra kérünk Téged, mi földet túró szegény bá
nyászemberek, hogy hallgasd meg a .fohászunkat szent karácsony 
napján; hiszen Te előled nem zárja el a bányatető a szegény ember 
szivéből jövő imádságot. »

Szenteltessék meg a Te neved Urunk, és isteni Fiad szent nevében egye
sítsed újra a gyűlölködő emberiséget a krisztusi szeretetben, hogy 
ismét békesség lakozzék a földön, s jó-akarat az emberiség megseb
zett szivében. f *

Jöjjön el a Te országod, amelyben a földi halandók nem gyűlölnék egy
mást, és jöjjön el óh Urunk, a MI ORSZÁGUNK is, ami régi ál
dott igazi Magyarországunk, a mely szétmarcangolva és összetörve 
hever most Szűz Mária oltára előtt és

Legyen meg a Te akaratod Urunk, mert nem Te akarhattad azt, amit 
gyarló emberek csináltak tul-a-vizen, hogy a kereszténységet Szülő
hazánk széttépésével megcsufolják, s mert az emberiség is a Te 
akaratod szerint kívánja a békét mindenfelé.

Ne higyj Uram annak, amit az emberek szemében látsz, ne higyj Uram 
a gyűlölködő országrablóknak, esdve kérünk nézz az emberek szi- 

* vébe, ahonnan kivesz már maholnap a gyűlölködés. 
■

Miképen a mennyben, azonképen a földön is békét kívánnak a jó-aka- 
ratu népmilliók, s gyász van a lelkekben, bánat a szivekben, amiért 
egymásra fegyvert emeltek és egymás országát megkívánták.

Mindennapi kenyerünket add meg nekünk Urunk. Add meg másoknak 
is, add meg minden nyomorgó szegény embernek, add meg szegény 
szegény rhegfeszitett Csonkamagyarország minden koldusának és 
add meg az ellenségeinknek is, hogy a miénket vissza adhassák.

És bocsásd meg a vétkeinket Urunk. Bocsásd meg az emberség szörnyű 
vétkét, bocsásd meg, hogy elfordultak a Te igéidtől és fegyverekkel 
rohantak egymás torkára, mikor bűnös lélekkel és elvadult agyvelő
vel kainokká váltok a népmilliók.

Bocsásd meg Urunk, amiképen mi is megbocsátjuk ellenséginknek, akik 
Szülőföldünket megtépték, megalázták, meggyalázták, ha ők is meg
bánják és ők is jóváteszik vétkeiket.

És ne vigy minket a kisértésbe Urunk Ne engedd, hogy gonosz indula
tok hatalmasodjanak tovább a földön, ne engedd, hogy a békés élet 
kisértéseiben meg feledkezzünk legszentebb kötelességeinkről, de azt 
se engedd, hogy ha újra visszaszerezzük apáink jussát, mi is bele
essünk a bosszú-állás kisértéseibe és mi is más országára vágyakoz
zunk.

És szabadíts meg a gonosztól Urunk. Bízva bízunk Urunk bűneink da
cára az eredendő Szeretetben és kérve-kérünkf  szabadíts meg min
ket a gyűlölet, a testvér gyilkolás gonoszától. Küld el nékünk, csak 
még egyszer, Bethlehem áldott csillagát, hogy újra ragyogjon az 
a bölcsek előtt, és hogy visszahozza a jó-akaratot a bánkódó emberek 
összetört szivébe.

Ámen előtt arra kérünk Urunk, hogy bizakodva imádhassuk Benned a 
magyarok istenét és kérve kérhessünk, hogy add vissza nékünk 
Szent István országát. Hogy tekints a gyász, a keserűség és a meg
aláztatás szomorú földjére, a hol a megkínzott nép bizakodva emeli 
a könnyező ország szemét az Isten oltárára, és elégeld már meg a 
keserű poharat a Duna-Tisza mentén.

És ha a Te irgalmad is mérve vagyon Urunk, ha nem adhatod meg né
künk a békességet, a bocsánatot, a minden napi kenyerünket, add 
meg nékünk, csak még egyszer mindezekért az osztatlan hazát.

A m e n.

Boldog karácsonyi ünnepeket kíván a magyar 
bányászoknak és a Magyar Bányászlap olvasói
nak

HIMLER MÁRTON 
és a M. B. L. szerkesztősége 

és kiadóhivatala.

A múlt héteTi mintha kígyó 
marta volna meg Amerika 
széniparát. Hirtelen és keser
ves meglepetés érte a munkást 
és a munka-adót és talán ez a 
közös veszedelem véget vet a 
kitörni készülő küzdelemnek.

A veszedelem négyezer tonna 
szén alakjában csapott az or
szágra, amit Angliából hoztak 
San-Francisco mellé, s amit a 
vevők olcsóbban kaptak meg, 
mintha a .szenet Amerika bár
mely bányájából vették volna 
a legolcsóbb árbari.

A Csendes tenger partján el
terülő városok ellen most már 
egytől-egyig megindul az ost
rom és Amerika szénipara vagy 
bir ellene védekezni, vagy nem.

Az angol szén kibányászása 
valami kevéssel még az ottani 
nyomorúságos és hatszor levá
gott fizetések dacára is többe 
kerül, mint az amerikai széné.

A munkások vagy a munka
bérek tehát nem hozták ezt a 
halálos veszedelmet az ország
ra.

Amig azonban Amerika vas
úttársaságai ma is a háborús 
szállítási dijakat számítják, ad
dig Anglia hajói ezerféle állam
segélyben részesülnek, és olyan 
olcsón hozzák a szenet, amilyen 
olcsón a vasutak nem képesek 
azt szállítani.
Tisztességes versenynek nem le 
hét épen nevezni az angol szén
ipar és az angol kormány ver
senyét a mi iparunk ellen.

Mert beismerik nyíltan, hogy 
a szénnek egy-két dollárért va
ló ideszállitására a hajóstár
saságok hatalmas összegeket 
fizetnek rá és csak a visszafelé 
szállított áru teherdija fizeti 
meg nékik' a szénen való vesz
teséget,

Ami más szóval azt jelenti, 
hogy az angol fogyasztóközön
ség és az angol kormány segé
lyei fizetik meg a hajóstársa- 
gok veszteségeit, csakhogy az 
angol szénnek piacot találja
nak bármi módon.

Amerika szénipara valószínű 
leg nem fogja ezt a piszkos 
versenyt szó és cselekvés nélkül 
tűrni, és a kormányhoz fordul 
majd segítségért a kereskede
lem kalózai ellen.

A kongresszus egyebet sem 
csinál egy év óta, mint védvá- 
mokon dolgozik^nincsen tehát 
semmi oka, hogy a szénre mi
ért ne vetnének ki egy tisztes
séges vámot.

Mikor a szénre nagy szükség 
volt, a mikor a fatermelők, vas
iparosok és más iparágak határ 
tálán szemérmetlenséggel nye
részkedtek, a kormány jónak 
látta a szén árát megszabni, és 
ez által sok kis bányát annak 
idején meg is fojtott.

Most egyenes kötelessége a 
kormánynak, hogy siessen a ve 
szélyben lévő szénipar segítsé
gére és mentse meg Amerika 

। fogyasztását az amerikai szén- 
I bányáknak.

Nem vádolhatják most a szén

ipart nyerészkedéssel. — A bá
nyászok mind nyomorognak, a 
társaságok mind ráfizetnek a 
bányászatra, nem ők tehát az 
okai, hogy az angol szén még 
is leveri a hazai piacon is őket.

Itt az ideje annak is, hogy 
sürgősen vegyék a kezükbe a 
szállítás kérdését Washington
ban, és szabják meg a teherdi- 
jakat olyánokra, hogy az ország 
ipara nem menjen tönkre a vas- 
utaknak fizetett hatalmas vám 
révén.

Elég szomorú dolog, hogy 
Amerika szénipara elvesztette 
a külföldi fogyasztást, amióta 
a dollár olyan drága lett a kül
földnek, hogy a saját zsírunk
ban kell majd megfulladnunk, 
de katasztrófa lenne, ha a ha
zai piacot is elvesztenénk.

Ha azonnal nem vetnek vé
get ennek a becstelen verseny
nek, akkor a Csendes tenger 
mellékét utánozni fogják az At
lanti tenger mellékén elterülő 
városok is, és egyik bányát a 
másik után zárnák le az Egye
sült Államokban jó hosszú 
időkre.

Remélhetni lehet, hogy ha
marosan vámot vetnek a szén- 
behozatalra* sőt tovább mennek 
egy lépéssel és a kivitelt is se
gíteni fogják.

Amerika hajóinak egész töm
kelegé hever tétlenül a kikötők
ben és ha Amerika kormánya is 
támogatná a hajózást, ahogy 
azt az angol kormány régen te
szi, akkor a hajóstársaságok, 
ha nem is veszteséggel, de ol
csón vihetnék a szenünket leg
alább Délamerikába, és ott 
nyernének állandó piacot a sze
nünknek.

Mert ebben az esetben a mi 
hajóink még olcsóbban vihet
nék a kis távolságra a szenün
ket, mint az agyontámogatott 
angol hajók és Anglia szénipa
rát a saját fegyvereivel győzné 
le Amerika.

A szénbányatulajdonosok ar- 
szágos szervezete megtett^ már 
a szükséges lépéseket és nincs 
benne semmi kétség, hogy meg 
fogják azt tenni a munkások is, 
akiknek szintén érdekük, hogy 
a tisztességtelen verseny alól 
védve legyen ez az ország.

Mert a megérkezett négyezer 
tonna és az ezután érkezendő 
szén nemcsak a bányatulajdo
nosok várható profitját, de a 
munkások kenyerét is kicsa
varja az amerikai kezekből, ha^ 
nem szűnik az meg.

------ o------

MEGNYÍLT BÁNYA.

A Vandalia Coal Co. linton* 
23 számú bányáját ismét me 
nyitják és hosszas szünet u 
egy néhány száz bányász ' 
keresethez jut. Hogy az 
állandó és mindennapo 
a társaság tisztvisel' 
re nem tudják megr
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MUNKAHIREK A FRANCIA BÁNYA-IPART 
MEGÖLI A BÉKE. BÁNYÁSZASSZONYOK REGIMENTJE.

M art ing, W. Va. Prebus Mi
hály testvér értesítése szerint a 
munka gyengén megy, 3-4 na
pot dolgoznak egy héten, de 
igen sok az ember és kevés a 
káré, nem lehet hát , keresni 
rendesen. Embereket nem vesz
nek fel, ne menjenek hát oda 
munkát kereső magyarok.

Star Junction, Pa. Mezei 
Zsigmond bajtárs azt Írja, hogy 
4 napot dolgoznak egy héten. 
Kárészámra fizetnek 60 centet 
két tonnás káréért. Vesznek fel 
embereket és megszorult baj
társaknak ajánlja Mezei test
vér a Helyet.

Pardee, Va. Értesülésünk 
szerint a munka rosszul megy, 
2-3 napot dolgoznak egy héten 
és sok az ember, ne menjenek 
hát oda testvéreink.

Morgantown, W. Va. Az 
egész vidéken nagyon rosszul 
megy a munka, kerüljék hát ezt 
a vidéket, munkát kereső test
véreink. Ha megindul a munka 
híradással leszünk.

Eleanor, Pa. Naponta két 
napot dolgoznak egész évben, 
ember is van elég, ne menjenek 
hát oda magyar testvéreink.

Kooke, Va. A Stonega Coal 
Comp, bányájában hetenként 
dolgoznak 4 napot. A bánya 
egyenes, a szén 4-6 láb magas, 
viz, gáz nincs a bányában le
jár ókő akad, karbájd lámpával 
dolgoznak, a szenet masina vág 
ja, a két és fél tonnás káréért 
75 centet fizetnek. Szerencsét
lenség ritkán fordul elő, az em
berekkel jól bánnak, és ma-

gyarokat vesznek fel, ajánlja 
hát a helyet a hir beküldője Ga- 
csó László testvérünk (Box 
504), aki szívesen szolgál fel
világosítással oda igyekvő test
véreinknek.

Ottawa, W. Va. A munka tel
jesen szünetel, kerüljék hát a 
helyet munkát kereső testvé
reink.

Dillouville, Ohio. Lipusz Já
nos testvérünk Írja, hogy 3 na
pot dolgoznak egy héten és sok 
az ember, nem ajánlja a helyet.

Meadowbrook, W. Va . Hat- 
házf János testvér írja, hogy 
ott rosszul megy a munka már 
egy éve, nem ajánlja, hát a he
lyet.
RIVESVILLE, W. VA. Lapunk 

december elsejei számában
Rojkovics Mihály értesítése
alapján azt irtuké hogy ott dol
goznak minden nap és ott kap
hatnak testvéreink munkát.

Most arról értesítenek ben
nünket ottani testvéreink, hogy 
Rojkovics bajtárs rosszakara-
tuan félrevezetett bennünket.
mert nem igaz, hogy ott a 
munka jól yiegy, és az emberek
kel való bánásmód is rossz, 
épen most kézbesítettek igen 
sok bányásznak végzést, hogy 
lakásukat — tél-viz idején — 
30 nap alatt el kell hagyni.

Sajnos, hogy még mindig 
akadnak bányászok, akik baj- 
társaikat igy felültetik, költsé
get okoznak az odautazással és 
az ilyen ember bizony szégyel
ltél! magát.

HARMINCEGY BÁNYÁSZT
VAD ALA HELYEZTEK.

A LincoIn-City-i lázadás eredménye. — Kik lázitják a munká
sokat és kik isszák meg a levét a lázadásoknak.

Harmincegy bányászembert Iá 
zadásért és összeesküvésért vád 
alá helyeztek Indianában, mert 
annak idején Lincoln Cityból 
kivertek egy csomó szervezet
ien bányászt.

A harmincegy ember kétség- 
'telenül elkövette a bűntettet, 
amivel most vádolják őket és 
nincsen, semmi kétség, hogy sú
lyosan megbüntetik őket.

Harmincegy mártírja lesz 
egy pár izgága, meggondolat
lan vezető bűnös könnyelműsé
gének, és harmincegy család 
marad majd kenyérkereső nél
kül, mikorra a bányászokat 
börtönbe vetik, amit biztosan 
megtesznek.

A birság nem lesz tekintettel 
arra, hogy ezek az emberek 
meggondolatlanul, lelketlen iz
gatás következtében lázadoztak 
és őket bünteti meg, nem a lázi- 
tókat.

tartós hasznos eredményeket 
elérni, és az erőszakra mindig 
erőszak a válasz.

Ahol a rend ellen fellázad
nak, ott az államhatalom és a 
társadalom vaskézzel töri le a 
lázadókat és a munkásszerve
teknek több ellenséget, mint 
jóbarátot szereznek mindig az 
erőszakos zendüléssel.

A munkásoknak és a munká
sok szervezetének az az igazi 
érdeke, hogy békés, felvilágosi-
tó eszközöket alkalmazzon 
küzdelmeiben és tisztítsa meg 
szervezeteket mindazoktól, 
kik erőszakot prédikálnak.

a 
a 
a

Az 
gyón 
sok, 
nem

utolsó esztendőkben na- 
gyakoriak ezek a lázitá- 

s mindig a fellázított és 
gondolkozó emberek isz-

szák meg a fekete levét az ilyen 
küzdelmeknek.

A logani lázadás következté
ben is a börtönbe jut majd egy 
nagy csomó bányász. Valószí
nűleg több százra rúg majd az 
elítéltek száma.
- -lőtt sem fogják nézni, hogy 
kik lázitották fel a fegyvert fo
gó bányászokat, hogy kik kény- 
szeritették be őket a küzdelem
be, csak azt, hogy kik fogták fel 
a fegyvert a törvényes rend el
len.

S mig a bányászok százait te
szik tönkre és vetik a börtönbe, 
a lázadás értelmi szerzői szaba
don járnak majd és uj lázadá- 
okra csábítják a békés mun- 

■ mépet.
Tt hiszik, vagy azt hazud- 

rek a lázitók, hogy a láza- 
munkások és aszervezet

Mert ezek az izgágáskodó pré 
dikátorok mindig csak mások
nak tanácsolják az erőszakot, 
mindig csak a közkatonákat 
küldik a legelső sorba és ők ma
guk hátulról uszítják a népet a 
zendülésre.

És a letört lázadások révén 
soha nem a vezérek, mindig- 
mindig a szegény közkatonák 
isszák meg a lázadások levét, 
mindig ők és a családjaik szen
vedik meg a sikertelen küzdel
meket.

A logani és a lincoln-city-i 
lázadók vezérei és a lázadások 
értelmi szerzői le fogják tagad
ni, hogy részük volt az általuk 
felidézett véres küzdelmekben 
és a szervezet ügyvédjei tisztá
ra is fogják őket mosni.

De a munkások a dutyiba 
mennek itt-is, ott-is és ezt a 
most vád alá helyezett harminc 
egy embert nem menti meg sem 
mi a börtöntől.

Meddig hagyják még magu
kat a munkások az orruknál ve
zetni és mikor lökik félre azo
kat a rajtuk élősködő parazitá
kat, akik az ilyen szerencsét
lenségeket felidézik?

------ o------

A francia bányatulajdonosok 
és bányászok kétségbe esve ta
pasztalják, hogy aki kard által 
vétkezik, az kard által pusztul 
el, és hogy a németekre erősza
kolt embertelen béke elsősor
ban a francia bánya-ipart fe
nyegeti megfojtással.

A gyalázatos béke tudvalevő
leg arra is kötelezte a némete
ket, hogy nagymennyiségű sze
net szállítsanak Franciaország
nak, meglehetős olcsó árban, 
mert a békekötés idején úgy 
látszott, mintha példátlan jó 
ipari viszonyok kezdődnének a 
világon és fontos lenne, hogy 
minél több szene legyen egy or
szágnak.

Németország kénytelen-kel
letlen bele egyezett a szénszál
lítás súlyos kötelezettségébe, 
mert a franciák a kést tartották 
a németek nyakán és eleget is 
tesz az elvállalt kötelezettség
nek.

Ez év első háromnegyed évé
ben eddig nyolc millió tonna 
szenet és kokszot szállitotak, a 
mit Franciaország viszont kö
teles átvenni most már, akár
hogy is nem tud mit csinálni a 
sok szénnel.

Eleinte még képesek voltak a 
franciák a szenet külföldön el
adni, úgy hogy pl. Magyaror
szágot is ők látták el jó és elég 
olcsó német szénnel,de mióta az 
ipari viszonyok az egész vilá
gon olyan rosszak lettek, nem 
tudnak a szénnel mit csinálni.

Az utolsó hetekben az angol 
társaságok is nagymennyiségű 
szenet szállítanak be Francia
országba, ahol azt veszteséggel 
adják el, úgy hogy a német és 
angol szén erős versenye miatt 
egyremásra zárják le a francia 
bányákat.

Csak úgy lennének képesek 
versenyezni a franciák a német 
és angol szénnel, ha a bányá
szaik fizetését azonnal és ala
posan leszállítanák, erről azon
ban egyenlőre szó sem lehet, 
mert akkor a bányászok nagy 
része eltávoznék a bánya-ipar 
szolgálatából.

Az angol szenet még vala
hogy nagy vámmal ki tudják 
tiltani Franciaországból, de ak
kor is megmarad a nagy kérdés, 
hogy mit fognak csinálni a né
met szénnel, amit tartoznak át
venni és amit olyan hallatlan 
erőszakoskodással csikartak ki 
annak idején a németektől.

Megjegyzendő, hogy a szén
ipar csak az első, de nem az 
utolsó iparág, a mely az em
bertelen békét megsínyli, mert 
nap-nap után több iparág érzi 
meg a németek súlyos verse
nyét, akik az olcsó márka kö
vetkeztében eláraszthatják az 
egész világot olcsó áruval, s a 
kik például az angol acélipart 
már egészen tönkre tették az 
utolsó esztendőben.

------ o------

Kétezer bányász-asszony paprika harca a kansasi bányák kö-
riil. 
dik

A 
ban

Boldog karácsonyi ünnepeket 
és boldog uj évet kivannak a ma 
gyár bányászoknak

SCHAFFER TESTVÉREK, 
Matewan, W. Va.

i n történik, de ez soha

al, lázadással 
szervezkedni,

nem
sem

Boldog karácsonyi ünnepe
ket és uj évet kívánnak a ma
gyar bányászoknak

KÁBÁI & Co.
Devan, W. Va.

SZÁNDÉKOZIK 

SZÜLŐHAZÁJÁBA

UTAZNI ?
Ha szülőhazájába visszatérés
re gondol, a mi Hajójegy Kép
viseletünk nagyon értékes szol
gálatát ajánlja úgy utazási en
gedély és útlevél beszerzésére, 
mint hajójegyek biztosítására és 
minden más szükséges intézke
dés elrendezésére. Mi az összes 
hajó-vonalakat képviseljük.
Úgyszintén szolgálatára és se
gítségére vagyunk, ha bármely 
rokonát akarja ide hozatni az ó- 
hazából.

Mi az anyanyelvén beszélünk.

Mellon National Bank
Hajójegy Képviselete

(J. J. McCORMICK & CO.)
405 FIFTH AVE., 
PITTSBURGH, PA.

— Csapatba szervezve járják be a telepeket és nem enge- 
dolgozni a szervezethez hü bányászokat. — Katonaságot 

rendeltek ki az asszonyok regimentje ellen.

kansasi bányász-lázadás- 
uj fordulat következett el

ezén a héten. A központi szer
vezet rendelkezése ellen sztrájk 
ban álló bányászok kezéből 
most kivették a/ asszonyok a 
harcot és kétezren vonultak fel 
seprűkkel és paprikával fegy
verkezve a dolgozó juni-tagok 
ellen.
' A kétezer asszonyból álló csa
patban nagyon sok, körülbelül 
a fele idegen, leginkább olasz 
és lengyel asszony, úgy hogy a 
csapatban valóságos bábeli zűr
zavar uralkodik.

Ez azonban nem akadályoz
za meg őket, hogy egyet ne ért
senek, és a legnagyobb katonai 
fegyelem mellett járták be a 
héten Franklin County összes 
bányatelepeit, a melyekben a 
központhoz hűséges bányászok 
dolgoznak.

Valamennyi helyen rákény- 
szeritették az embereket, hogy 
a munkát abba hagyják és a 
bányatulajdonosok tehetetle
nek voltak az asszonyokkal 
szemben.

Ahol némi ellentállásra ta
láltak, ott a seprüt és paprikát 
vették használatba és ennek a 
két fegyvernek nem mert senki 
ellentállni.

Nem bírtak az asszonyregi
menttel a sheriffek és konstáb- 
lerek sem, , úgy hogy a megye 
fősheriffje katonaság kirende
lését kérte a kormányzótól.

A kormányzó kirendelte az 
állami milickatonaságot, akik 
úgy ahogy helyre állították a 
rendet, de a bányákat még nem 
igen vették üzembe e sorok Írá
sáig, mert az asszonyok el van
nak tökélve, hogy azt nem en
gedik, és még a katonasággal 
való összecsapástól sem félnek.

Nem is oszlottak még mind
annyian széjjel, együtt táboroz
nak, és viszik magukkal kosa
rakban az ennivalót.

Akiknek a gyermekeik miatt 
haza kellett térni, azok is meg
ígérték, hogy ha valahol dol
gozni kezdenének, ismét meg
jelennek az első hivó szóra, 
hogy a munkát megakadályoz
zák.

Természetes, hogy az asszo
nyokat követik a férjeik is, 
már amelyiknek nem kell daj- 
kaság céljából otthon marad
ni, de a férfiak hátul marad
nak és kizárólag abból a célból 
mennek, hogy ha az asszonyo
kat megtámadnák, őket meg
védelmezzék.

Nem tudni még, mikor e so
rokat Írjuk, hogy az asszony
regiment milyen eredményt ér 
el a küzdelemben, s lehetséges, 
hogy a bányák egy részét si
kerül majd nékik tétlenségre

bolygatták a United Mine Wor
kers kebelében. /

Ha pedig a legfelső bíróság 
a bányászok ellen döntene, ab
ban mindenesetre nagy része 
lesz ezeknek a folytonos zavar
gásoknak, s különösen sajnála
tos része lesz egy ilyen döntés 
ki-erőszakolásában az asszony- 
lázadásnak.

Ha pedig a Supreme Court is 
a munkások ellen dönt és ér
vényben hagyják a sztrájk-elle
nes törvényt, akkor igazán szo
morú napok következnek Kan
sas államban.a munkásokra.

------ o------

A BÁNYÁSZOK
NAGY GYŐZELME.

A tavaszi nagy küzdelem elő- 
csatározásaiban a bányászok 
nyerték meg az első nagy ütkö
zetet.

A felső bíróság megváltoztat
ta Anderson bíró intézkedéseit, 
és utasította őt, hogy a “check
off” rendszert törvényesnek is
merje el, és annak kollektálásá- 
tól ne tiltsa cl a társaságokat..

Bányászkörökben óriási az 
öröm a győzelem felett és most 
fokozott erővel látnak hozzá, 
hogy a szervezet ellen intézett 
sokoldalú támadást minden ol-
dalon

Ha 
békét 
akkor

vissza verjék.
a szervezet kebelében a 
valahogy helyre állítják, 
a bányászok kétségtele-

nül nagyobb reményekkel néz
hetnek a tavaszi tárgyalások 
elé, mint a társaságok, mert 
kiverte a legsúlyosabb fegyvert 
a bánya-urak kezéből.

kényszeríteni.
Hogy azonban ez segit-e 

helyzeten, azt nem tudjuk,
a
s

különösen nem látjuk át, hogy 
mennyiben járul hozzá ez a ki
ruccanás a Howattéknak a 
börtönből való kiszabadításá
hoz.

Az asszonyok lázadásának 
mindenesetre van már egy 
eredménye, de ezt az ered
ményt nem kívánták.

Nem minden polgár helyesli 
Kansasban a sztrájk-ellenes 
törvényeket, a melyek alapján 
Howattékat bebörtönzték, de a 
szervezet központi vezetőségé
nek alkalma van, hogy ennek a 
törvénynek az alkotmányossá
gát kipróbálják a Supreme 
Courton és a központ az eljá
rást már meg is kezdte.

Minden valószínűség amel
lett szól, hogy a Supreme Court 
a törvény ellen fog dönteni, s 
tisztességes és békés eszközök
kel is elérik a bányászok azt, 
amiért a szerződés és a fennálló 
törvény ellen harcba mentek, s 
amiért a békét annyira meg-

Karácsonyi
Távirati pénzküldés

MAGYARORSZÁGBA 
JUGOSZLÁVIÁBA 
CSEHOSZLOVÁKIÁBA 
ROMÁNIÁBA (csak postai utón)

• A táviratilag küldött összegeket még

Karácsony! előtt
kifizetik bármely városban vagy községben. A távira
tilag küldött összegekért éppen olyan szavatosságot 
vállalok, mint a postán küldött összegekért. A kábeli 
pénzküldés dija 2 dollár 50 cent, semmi külön költség 
a küldőt nem terheli és az összegeket minden levonás 
nékül kapja meg a címzett.

KÉSZPÉNZDOLLÁROK
kifizetése

Magyarországon és Jugoszláviában.

— az összes vonalakra. 
Betétek után 4 százalék kamat.

KISS EMIL, Bankár
133 SECOND AVE. NEW YORK.

A Pesti Magyar Keres
kedelmi Bank 

Kizárólagos képviselője.

A Magy. Kir. Államvas
utak Menetjegyirodái  a 
kizárólagos képviselője.

Akar dörzsölés nélkül EGY CENTÉRT mosni?
Ha a Mitchell Magic Marveit használja, 

azzal kimoshatja az egész heti mosását 15 
perc alatt egy centért. Nem kell dörzsölni, 
nem eszi meg sem a kezet, sem a ruhát, 
nincs benne méreg s garantálunk, ha ezt 
használja, ruhája tovább tart. Megér a ma
ga felesége, anyja, kedvese egészsége egy 
centet? Ne vegyen más kotyvalékot, ame
lyek megeszik a ruhát pár mosás után. — 
Óvakodjon az utánzatoktól. Küldjön 1 tal
lért s 10 centet postaköltségre s kap egy 
6 hónapra való dobozzal. Ha beküld $5-t, 
kap egy dolláros szép ajándékot s a posta
költséget is mi fizetjük. írjon magyarul.

Szakácskönyv $2.00, 40 jó magyar regény 
csak 5 dollár.
Mail Order House., Glenfield, N. Y.

Legújabb OU Lemezek 

— Records —
9T INGYEN •

Rendeljen a lenjt jelzett kitűnő lemezedből és Ön is részesül karácsonyi ajándékunkban, 
mely egy minden beszélőgéptulajdonosnak szükséges és hasznos tárgy, jelölje meg a ren
delő ivén a kívánt számokat, töltse ki a név és cim helyet és küldje a rendelő ivet cí
münkre. A lemezek ára 85 cent darabja, pénzt a rendeléssel nem szükséges küldeni, azok 
ára az átvételnél fizethető. Ha beszélőgépjének baja van, küldje a motort címünkre, 

mérsékelt áron megjavítjuk.
KÉRJE ÖSSZES LEMEZEINK NAGY ÁRJEGYZÉKEIT.

Énekli Király Ernő.*
367 Házatok-Táján—Vágyak, keringő.
353 Hazudik a muzsikaszó—Nem tudom hogy szeretem-e 

*350 Hétpöttyös katicabogárka—Akit én szeretek.
355 Szidnak engem az emberek—Mit susog a fehér akác.
359 Trottot ropni nagyc(n szeretnek a lányok,Flora a 

“Kis Grizett”-böl.
352 Elkerülsz mert szegény vagyok, Piros pettyes 

ruhácskádba.
.356 Kinek muzsikáltok. Ha te úgy szeretnél.
361 Hamas fehér arcod, Piros rózsa, fehér rózsa.
365 Király Ernő mulat 1-2 rész.

■ 364 Jöjj drága kicsi galambom. Nem érdemes sírni.
12012 Ugy-e most is, Két üzenet.
12011 Kis vörös, nagy vörös, Madár sem jár.
12010 Lökösházi pusztaszélen. Háromszor fütyentett.
12009 Kössétek meg az ugatós kuyátok. — Leányátok.
12008 Nem tudok én neked csak virágot adni, 

Kedves anyám ne irj nekem.
12005 Te adtad nekem az első álmatlan éjszakát, Avas 

alján volt egy kis lány. Az Újhelyi kis piacon.
Énekli Rózsa Lajos. *

12027 Egyszer esik esztendőben nagypéntek, Nagy a feje 
búsuljon a ló, Daru madár fenn az égen.

12026 Nem férhet a falu tőlem. — A világán az az árva.
12020 Gyere velem akác lambos falumba — 

Hol a kezed a bal kezed.
12017 Repülj fecském ablakába — Ezt a kerek erdőt. 

Egy, kettő, három, négy.
12007 Ha <az Isten nem egymásnak—Arak, árok keskeny 

árok. — Tegnap jöttem Párisból—A fonóba szól a 
nóta. Pintér.

Humoros felvételek Göndör Aurél és Társulata.
12024 Dagadt ember—Rendkívüli kiadás.
12019 Röf, röf, nóta—Nü ná, Steinhardt.
12018 Nem érzem én jól magamat úri társaságban, 

Budapest éjjel, Léha nóta, Gyárfás.
12016 Kondás dudás nóta—Röfögnek a disznók.
12004 Katonaelet Budapesttől Piliscsabáig. <Kitűnő.

Tudatjuk egyben, hogy Hess Testvérek név s 
kérjük tehát a rendelést a

Játsza a M. Kir. Honvédzenekar.'
12001 Badacsonyi induló, Lassú-csárdás egyveleg.
12006 Rákóczy induló—Magyar diszmenet induló.

Játsza Berkes Béla, udvari zenész és zenekara.
12025 Hej Kati, Kati, Hej zsidólány, zsidólány.

Olyan édes minden csókja, Vékony deszkakerítés.
12023 Két alma van a szűröm ujjábán. Amerre én járok 

még a fák is sírnak. Megállók a keresztutnál.
12022 Nyíregyházi toronyban, Olyan édes minden csókja. 

Alig alig várom. Hej Kati, Kati, Kati.
12021 Elragadta a Balaton a babámat..., Rózsabokorban 

jöttem a világra. Magasan repül a daru. Lujza 
csárdás.

12014 Szőke vize a Tiszának, Károg a varjú a jegenyén. 
Ott ahol a Maros vize.

12013 Elmennék én tihozzátok—Kanász csárdás.
12003 Temetőben láttalak meg legelőbb, Megállók a 

keresztutnál.
12022 Keresem az Istent. Szerencsétlen csillag alatt.

Nemzetközi (Polygot) zenedarabok. 
Harangjátékok.

10021 Vadász és Boulanger induló.
10022 Pezsgő gallop—Paraszt polka. •

Szárnykürt kettős.
10024 Az öreg hársfa alatt. Madarak a bécsi erdőben.

I Piccolo kettős.
10019 A két veréb — A két pintyőke. •

Katona zenekarok.
10053 Katona vér, Üdvözlet a népnek.
10074 Boccacio ,s Fatinitza induló.
10031 Kis csónakom a Dunán, Kék Duna, keringök.

Játsza Oláh Lajos tárogatómüvész.
12015 Ahol te jársz rózsa nyíljék, Kurucz dal.

itt 14 évig fennállott üzleteinket felosztottuk,.
:ntl lemezekre igy címezni:

Ress László és Fiai
(EZELŐTT ' RESS TESTVÉREK.)

359 EAST B. FEDERAL -STREET, YOUNGSTOWN, OHIO.
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Hasztalan volt minden beszéd, Szilágyi 
Mihály teljesen beléveszett a Szőke Vicá
ba. Hiába intette burdosgazdája, idősb Dö- 
mök János:

— Nem neked való az.
— Elveszem. . . Mégis elveszem.
— Veszed a fenét. Megbolondultál?
— Amiér szeretem?
— Nem azér. Azér mer elakarod venni.
— Mindenki bolond, aki házasonni akar?
— Az már nem. Az a bolond, aki olyant 

vesz el, aki nem pászol hozzá.
— Nohát a Vica pászol énhozzám.
— Pászol a fenét. Te dógos, spórolós le

gény vagy. Takaritott pénzöd is van.
— Van hát.
— Nohát a Vica meg csak táncóni sze

ret. Minden bálon az első, csak hazamenni 
utolsó.

— Máj leszokik asszon korában.
— Fösti is magát fehérrel meg pirossal, 

pedig az csak az úri dámáknak való, nem 
egy jóravaló bányászlánynak.

— Amerikai szokás. Itt minden lány 
fösti magát. Az a divat.

— Selyembe jár, meg ojan szűk ruhába 
hogy mindöne látszik. A szoknyája is alig 
hosszabb a térgyinél.

— Iszen itt nőtt föl. Itt meg úgy szokás.
— Éjfélig is kint sétál akármelyik le

génynyel.
— Abban sincsen semmi. Szabad az Ame

rikában. Tud-e még valami rosszat rá mon
dani?

A burdosgazda mérgesen verte ki megy- 
faszáru pipáját kérges tenyerébe.

— Tudok hát. Csak győzzed -hallgatni. 
Minden pénzit kendire költi, meg örökösen 
csugamozik vagy mi fenének hiják. Úgy jár 
a szája, mint a kérődző jószágnak.

A fiatalember nevetett.
— Nincsen abban szégyen, ha nem szép 

is. Az a fő, hogy jól tud főzni, varrni.
— Az hát, Tud, csak nem szeret. Szegén 

anyja dogozik helyötte.
— Azér beszél, mer haragszik rá.
— Haragszik az ördög. Csak le akarlak 

beszéni rula, mer jó akaród vagyok.
— Már peig én elveszem, ha hozzám 

gyün.
A burdosgazda tömni kezdte a pipáját.
— Ha hozzád megy? Még peig két kéz

zel. Hozzá ment vóna az eddig is minden
kihő, ha vették vóna. De csak táncutatni 
szerették, nem feleségnek. Ne félj, hozzád 
mén ü, csak kérjed. Pézöd is van, dógos 
is vagy, szelíd a természetöd is.

A legény nevetett, de a burdosgazda ko
molyan folytatta:

— Amióta erre a plézre gyüttél, utánnad 
vetötte magát. Most rá se néz a többire 
mer meg akar fogni.

— Mer szeret.
— Szeret a. . . Máj mit mondok. Mer lát

ja, hogy téged az órodnál fogva vezet, úgy 
beléhabarottál. Férhöl akar menni. . . 
igen szilaj a vére oszt punktum.

— Elveszem.
A burdosgazda rágyújtott, aztán egyet 

rándított a vállán.

— Hát vedd. Abba néköd senki se pá- 
rancsuhat. Csak aztán ne mond hogy nem 
figyelmeztöttelek, amikó máj kitör egy
szer a szilaj vére, félre viszi.

— Má pedig — bátyám, maga lössz a ké
rő násznagy.

—Azt is megtöhetöm a kedvedér, csak 
aztán ne engöm átkozz, meg a gyerekeimet, 
ha máj nem bírsz véle.

így történt, hogy a Szilágyi Mihálynak 
meg lett a lakodalma a szép Szőke Vicá
val. ,

Mert szép volt. Azt még az irigység se 
tagadhatta le. Nem volt a környéken olyan 
szálegyenes testű, sűrű husu egy se. Pedig 
a pólyák lányok is hires szépek. A formákat 
pedig igenis megmutatja a testhez szabott, 
tapadós ruha. A mell lágyan kígyózó hajlá- 
sait meg épen szem elé taszítja a mély ki- 
vágásu nyak. Könnyű hát birálkozást ten
ni. ’ .

Az első gyereknél csak azért is a volt 
burdosgazdáját hívta meg Szilágyi. Had 
lássa idősb Dömök János uram, hogy rosz- 
szul jósolt. Had lássa a boldog elégedett
ségét. Had tudja meg még jobban a koma- 
ság révén, hogy amilyen szép, olyan jó asz- 
szony lett a tulvidám, táncbolond lányból. 
Mert az otthon ül mindég. Gondozza az 
urát, meg a gyermekét.

Hát, a keresztelőn még felköszöntőt is 
mondok Dömök uram, hiába csitította 
felesége, mikor nagy torok reszeléssel ■ je
lezte a szándékát.

— Hallgasson má. Hogy mindjárt olyan 
igen beszélhetnékje támad, ha egy kicsit 
iszik. . .

— Ne szólj. Te csak hallgass.
Azzal csakugyan felköszöntötte az újszü

löttet is, a fiatalokat is.
— ... és végül adja Isten, hogy ez a csön

des boldogság és egyetértés, a miben egy 
év óta szeretitök egymást, mindétig meg- 
maragygyon, Istentől kívánom.

A boldog apa még ingerkedett is, mikor 
már kettecskén borozgattak a nagy asztal 
mellett. •

— Lássa komám uram, hogy derék asszon 
lett a Vicából.

— Koccintsunk csak komám.
Hogy szeret engem...
— Még egyszer koccintsunk komám.
— Mos, vasal, főz, javítja a szakadt ru

hát.
— No csak koccintsunk.
Szilágyi türelmetlen lett.
—De mi a csudának koccint mindég 

felelet helyett?
— Hát. . . a csudának. Épen hogy ne 

kőjék beszéni.
— Tán még most is kételkedik benne?
Idősb Dömötör nagy komolyan felelt.
— Dehogy kételkedem, dehogy Csak 

várok. —
— Mit vár má no.
— Hát még egy esztendőt komám. Máj 

akkor beskélek többet. Mos csak igyunk, 
hogy jó legyön minden.

— Adja Isten.
A poharak erős csengéssel ütődtek ösz- 

sze. *
Nem sok hónappal egy esztendő után új

ra együtt borozgattak ugyanazon asztal 
mellett— a második gyerek keresztelőjén. 
Leány lett a kicsike, de az pem baj mert az 
első fiú. A fiú meg, — nohát az fiú. Abban 
folytatódik az apa neve.

Már az uj komáék is elmentek, meg még 
idősb Dömök Jánosné koma asszony is. 
Ott hagyta egyedül az urát.

— Megyek már, mer ez a vénember el 
nem huzakodik innen, amig csak italt lát 
maga előtt. Máj csak haza vackolódik ma
gába is. Ha kettőn nem, hát négyen... *

— Koccintsunk komám uram.
— No hát. .
— Mond-e most mást mint a múltkori 

körösztölőn ?
— Mondok. Aszondom, hogy böcsüd meg 

a szöröncsét és tartsd szigorun az asszonyt.
— Szigorun. . .
-- Úgy hát. Fiatal ám az asszon a fene 

tuggya meddig. . . Két és fél esztendő még 
nem gilt.

Szilágyi nevetett.
— No majd ha baj lenne, hát elmék ko

mám uramhoz tanácsér.
— Jól teszed, mer... hiába no, a szilaj 

vér az csak szilaj vér. Üdős ember vagyok 
én, de mindég csak úgy láttam. No, most 
még egy szentjános áldást, aztán — Isten 
veled.

— Isten magával is komám uram.
Lassan ment fel az apstézre, hogy fel 

ne keltse az asszonyt. Elég dolga volt sze
génynek egész nap, hát csak had aludjon.

— Hát te nem alszol?. ..
Az asszony kedvetlenül felelt:
— Hát hogy aludnék. Láthatja, hogy 

szoptatok. Szundítottam már, de felnyivá- 
kolt ez a rongyos. . . Itt van.. . Dajkálja....

Szilágyi karjaiba fogta pár hetes leány
káját. Az asszony rekedten folytatta:

— Alig választottam el az egyiket, már 
itt a másik. Se éjjelem, se nappalom, ha
nem tudom Istenem.. .

Az ura szelíden kérdezte:
— Mit akarsz mondani?
Az asszony felcsattant.
— Azf, hogy nem lesz több gyerek. Elég 

kettő, még sok is. Nem teszem tönkre ma
gam. Nekem nem kell...

— Ugyan már. ..
— Semmi ugyan már. . . nem látja, hogy 

elhíztam, szélesedtem. Más lesovánszik, én 
meg olyan vagyok már, mint a duda-------- 
Még majd táncolni se visz el senki. . .

— Csak nagyobb baj ne legyen a vilá
gon.

— Könnyű magának. Nem kell se szoptat
ni, se pelenkát mosn i. Pipál, szivarozik, 
oda megy ahova akar. Én meg üljek itthon 
örökké mint a hamuvakarcs a két kölykem- 
mel. Semmi öröm, semmi szórakozás ezek 
miatt. Csak dolog, meg szoptatás. . . Ne
kem nem kell több gyerek.

Szilágyi nehéz gondolatokkal feküdt 
ágyába. Valami olyan bánatos féle érzés 
fogta el, hogy aludni se tudott. Eszébe ju
tót idősb Dömök beszéde Csak tán nem 
lesz igaza az öregnek? Nem hát. Az asz- 
szony fáradt. Talán fel is bosszantotta va
lami. No, aludjunk rá egyet.

Hanem azért másnap mégis csak felke
reste az öreget. Elmondta neki, milyen el
veket vall a felesége.

— Hogyan térítsem észhöl.. .
— Idősb Dömök János előbb rágyújtott 

elválhatatlan pipájára s csak mikor az már 
jól égett, akkor reszkírozta meg a feleletet.

— Verd meg Mihály. Verd meg jól. Ne 
kézzel, hanem szijjal. Az annak az orvos
sága.

— Mit nem mond.
— No, no, te csak cselekedj azonképen. 

Verd meg jól. Attul eszére tér. Ha hosszú 
kantárszárra eresztöd, mindég hosszabbat 
akar. Az asszonynépet már úgy teremtette 
az Isten.

— Csak nem verőm meg a gyermekem 
anyját.

— De csak verd meg. Sok asszony tna- 
radt volna az igenyös utón, ha idejében 
megrakta volna az ura. Később már haszta
lan.

Kedvetlenül indult haza. Hogy ő meg
üsse az asszonyát, mint mások teszik — azt 
ugyan ő nem cselekszi. Becsületes jó lelke 
fellázadt a gondolatra is.

— Meg se érdemli azér.. .
Hanem következő esztendőkben sokszor 

eszébe jutott a keresztkomája tanácsa.
— A Jánoska már hat éves, a Zsuzsika 

meg az ötödikben, aztán. . . nincsen több...
Most már bánta, hogy észre nem téritette 

a feleségét a keresztkoma receptje szerint. 
De most már késő. Érezte, hogy késő. Most 
már csak rontana vele. Előbb kellett volna. 
Meg hát — egyéb panasza nincs is az asz- 
szonyra. Szeret ugyan szórakozni, táncolni, 
dehát az nem baj. Az a vériben van. Az még 
nem vétek. Meg nem is lenne illő véka alá 
dugni a pléz legszebb asszonyát. Mert az 
volt. A legszebb asszony s még alig huszon
négy éves. Csak ne festené azt a szép arcát, 
mint leány korában. De hát ha már egyszer 
az úgy szokás, az ángolok között. Csak a 
vére, az a szilaj vére el na kapja------------

— Hallom, hogy megházasodott Szilágyi 
ur.

— Az volt ám csak régen. Hát maga most 
mi járatban van a plézünkön, Rózsa ur. 
Nem láttam vagy hat esztendeje.

— Most pipákat árulok. Valódi selmeczi 
pipákat. Csillagos magyar bicskát, orvossá
got köszvény, meg hasfájás ellen. Olyan is 
van, ami mindent meggyógyít és valódi ti- 
zennégykarátos hazai arany gyűrűket, órá
kat, fülbevalókat. Ezüst csattos női haris
nyakötőt, amit térden felül kell összekap
csolni, meg -— mindenfélét.

Szilágyi megörült neki. Legalább megör
vendezteti a feleségét karácsonyra valami
vel. i

— No, gyüjjön mi hozzánk egy pohár 
borra. Kitellik az idejéből.

— Itt maradok egy darabig. Talán a ka
rácsonyt is itt töltöm, ha addig el nem adok 
mindent. Csupa karácsonyra való ajándék 
tárgyaim vannak. Mind első rangú, valódi 
hazai importált dolgok. Valóban szépek.

Az asszony csakugyan megörült a jó al
kalomnak. . x

— Legalább megvesszük a karácsonyi 
ajándékokat.

Kedvtelve nézte az asztalra kirakott dol
gokat. Csillogtak, ragyogtak a gyémántos 
gyűrűk, brilliáns fülbevalók, mint a vágya
kozó asszony bogárszemei. Mit tudta ő, hogy 
azok a “valódi hazai” tizennégykarátosok 
csak aranynyal futtatott hitványságok, a 
melyeket azonban olyan árért ad el a kitű
nő, elegáns ruhájú Rózsa ur, mintha csak
ugyan valódiak lennének. Mert elegáns 
volt Rózsa ur. Jól szabott ruhája úgy állt 
rajta, mint a parancsolat. Látszik, hogy iga
zi ur lehetett odahaza. Oda-oda nézett a 
férfiakra. Azok borozgattak, beszélgetitek.,

— Én nem bánom* Rózsa ur, ha az asz- 
szonyom beleegyezik. Hallod e Vica,

— Hallom, mi baj?
—Rózsa urnák nincs szállása, hát el

lehetne nálunk, mig a plézen lesz. Aszon- 
. gya, megfizet érte. Mit szólsz hozzá?

— Én nem bánom. Eggyel többre főzni 
már nem számit, meg üres szobánk is van...

Karácsony szombatján nem dolgozott 
Szilágyi. Hát hogyan dolgozott volna. Hi
szen akkor be kell menni a városba és meg
venni az ajándékokat a két gyereknek, a 
Jánoskának is, a Zsuzsikának is. A kará
csonyfa már meg van. Azt még tegnap 
vágta az erdőn. Szép, takaros, karcsú fa. 
Hogy örülnek majd a gyerekek, ha meg- 
gyujtják este rajt a gyertyákat. Hogy ra
gyognak majd a sokszínű üveg díszek, mi
lyen szépen éneklik majd, amire megtaní
totta már a két csöppséget.

— Krisztus Urunknak áldott születésén...
Bizony már lámpagyujtás volt, mire ha

zaért, jól megrakodva ajándékokkal.
— Adjon isten szerencsés jó estét.. .
A karácsonyfa gyertyái már égtek s szóf

ián, bámuló szemmel nézte a két gyerek. A 
tűzhelyen theát főzött a — szomszédasz- 
szony.

— Jó hogy valahára hazaért szomszéd... 
Nekem is menni kell az enyéimhez.

— Hát a feleségem hol van?
-Az asszony halkan felelt, mintha restel

lené magát.
— Elment. . . Itt hagyta magukat. . . Az

zal a Rózsával szökött el. . . a lelketlen. .. 
karácsony este. . .

Szilágyi arra tért magához, hogy ott tér
del a karácsonyfa előtt s öleli két kis siró 
gyermekét. Ajkai hangtalanul susogták.

— Szilaj vér. . . szilaj vér. . .,
Jánoska reszkető hangon kezdte énekelni 
— Krisztus Urunknak áldott születésén... 
A gyertyák teljes fénynyel égtek. Olyan 

szépen, olyan hidegen ragyogtak, vibráltak 
a fán a sokszínű üveg gömbök és csillagok.

Már jó néhány esztendeje an
nak ,hogy a magyarság eléggé 
szép számmal kezdett leteleped
ni Divernonban.

A Divernoni magyar telepe
seknek nagy része nem csak sa
ját házaikban lakik, de van
nak közöttük már évek óta ma
gyar üzletemberek is.

Ha Divernon városkának a 
lakosait nemzetiségi szempont
ból vizsgáljuk, úgy azonnal 
szemeinkbe ötlik a magyarság 
számottevő nagy része, mely a 
többi nemzetiségek felett az el
ső helyen áll. És mind ezeknek 
dacára a városka társadalmi 
életében nyomtalanul elvész. E 
hatalmas számbeli fölénye da
cára, úgy tűnik fel szemeink 
előtt, mintha egyáltalán nem is 
léteznének magyarok Diver
nonban.

Mi ennek az oka? Valljuk be 
őszintén, a nemtörődömség, a 
széthúzás, és mert hogy mi di
vernoni magyarok tényleg ilye
nek vagyunk, ahány an vagyunk, 
annyi felé huzunk, nem törő
dünk semmivel, azért tehát ve
lünk sem sokat törődtek, a töb

bi nemzetiségek sem, mi leg
feljebb csak “Hunky”-k Whab- 
bok voltunk, s nem számítot
tunk semmit azoknak a szemé
ben, akik az angol nyelvet vé
letlenül születésük folytán 
jobban beszélték, mint mi.

Tagadhatatlan, sértették az 
önérzetünket, azok a sértő jel
zők amelyeket egyes üresfej ü 
nacionalista uton-utonfélen, 
szüntelenül az arcunkba vágott.

Sőt a gorombaságig fokozott 
sok gorombaságokat szépen 
zsebre raktuk, szónélkül türtük 
a megaláztatást, mind csak az
ért, mert az angol nyelv nem
bírása folytán, idegeneknek 
éreztük itt magunkat.

Már-már az anyanyelvűnkön 
való társalgás hallatára is sér
tő, parancsoló hangon mordul
tak reánk, “Speak English” 
(beszélj angolul). Bátran meg 
tették, mert némán eltűrtük, a
kár milyen gorombán is visel
tettek velünk szemben. És volt 
idő, amidőn már az erőszakos
ságig törték a borsot, az orrunk 
alá.

AZ ANGOLNYELV ÉS A OIVERNON! MAGYARSÁG
S nyomtatott plakátokon, az 

angolul nem tudóknak is, hogy 
“Angolul beszélj.”

E sorok írója volt csupán, a 
ki erélyesen fel mert szólalni az 
illetékes helyen az ilyen lehe
tetlen kívánalmak ellen, s nyíl
tan megmondta szemtől szem
be azoknak, akik az erőszakos
ságig mentek, a “Speak En
glish” propagandálásában, — 
Hogyha annyira fáj nekik, 
hogy nem beszélünk angolul, 
akkor siessenek tegyék jóvá a 
saját hibájukat, amit évekkel 
ezelőtt elmulasztottak. Tegyék 
lehetővé az esti iskolák révén, 
a bevándorlóknak, hogy az an
gol nyelvet megtanulhassák, 
adjanak először alkalmat az 
angol nyelv elsajátítására. Ak
kor fogunk is beszélni angolul, 
ha megtanultuk a nyelvet, de a 
nyelv tudás nélkül, lehetetlen
ség tőlünk azt. kívánni, hogy 
beszéljünk angolul.

Most azonban egy intelligen
sebb s józanabbul gondolkodó 
amerikai társaság nem tudom 
ember baráti szempontból-e, a 
vagy a kormány kívánsága, 
vagy intézkedése folytán-e, ez 
már lényegtelen, de a kezébe 
vette a divernoni magyarság az 
angol nyelv tanításának a kér
dését és felhívták a divernoni 
magyarságot, az esti iskolák
ban való beiratkozásra, melyet 
csupán a magyarság részére 
nyitottak meg. Bár Divernon
ban vannak rajtunk magyaro
kon kivül oroszok, litvánok, 
lengyelek és olaszok is eléggé 
nagyszámban, mégis minket ért 
a megtiszteltetés, magyarokat, 
hogy részünkre, a High School 
tantermeiben, hetenként két
szer, ingyenes esti iskolát nyi
tottak, ahol az angol nyelvet 
kitartó szorgalommal meg is 
tanulhatjuk.

Most már csak élnünk kell az 
alkalommal és szolga Inmsan, el 
is kell járnunk az előadásokra, 
semmi szavunk nincs többé, 
meg van az alkalom, nem ksrül 
senkinek egy centjébe sem, 
csak egy kis szorgalommal, 
minden előadásra elmenni, a 
siker el nem maradhat, mert a 
tanáraink, akik velünk foglal
koznak, jó, hozzáértő emberek.

Az első este 48-an jelentünk 
meg, a második előadáson már 
57-en voltunk jelen, eddig ez 
nagyon szép eredmény, dicsé
retet érdemelünk, mert ezen 
szép számmal való megjelené
sünkkel, bebizonyítottuk, az il
letékes tényezők előtt, hogy mi. 
igenis akarunk tnulni. Akarunk 
tanulni, mert tudatában va
gyunk a szépnek és hasznosnak, 
mert érzékünk van a kultúrá
hoz és ambíciónk az előrehala
dáshoz. Most az egyszer fiilön 
hagytuk magunkat csípni, te
hát ne akadjon egyetlen ma

gyar ember sem, aki szégyent 
hozzon a magyar névre azzal, 
hogy el marad az iskolából. És 
szégyen szemre meg hátrál a 
tudomány fáklyája előtt. Le
gyünk mindnyájan kitartók, a 
mig ezt a három hónapos kur
zust ki nem jártuk, akkor meg
becsülést és tiszteletet fogunk 
érdemelni mindenkitől.

Eddig még dicséretet és elis
merést kaptunk a tanárainktól, 
mert mindnyájan észrevehet
tük rajtuk, hogy nagyon csalat
koztak, midőn mást néztek ki 
belőlünk, mint akik tulajdon
képen vagyunk. Ennek a csaló
dásuknak mi csak őszintén örül 
hetünk, mert ezen csalódásukat 
fel fogják tárni azok előtt az 
amerikaiak előtt is, akik a be
vándorlót csak tudatlan csür- 
h éknek , képzelik és tekintik. 
Ugyanis a tanáraink azt hitték, 
hogy kulturális téren hátrama
radott népség lehetünk, azt hit
ték, hogy számolni sem tudunk, 
de csodálkozva győződtek meg 
róla az első alkalommal, hogy 
igen is tudunk a számtanból 
annyit, hogy annak a tanítását 

■ teljesen mellőzhetik, csupán 
az angol nyelvre szentelhetjük 
minden időnket az iskolában.

Ha szorgalmasan el fogunk 
látogatni mim en előadásra, ak
kor hiszem, hogy ezen jó véle
ményük nem fog elmosódni fe
lőlünk, hanem általunk meg 
fogják ismerni a mi fajunknak 
életrevalóságát, műveltségét, 
kultúráját és művészetét, el fog 
jönni az idő, amidőn általunk 
meg fogják tudni azt, hogy a 
magyar tudást meg lehet talál
ni, nemcsak a bánya mélyében, 
hanem a gyárak vezetésében, az 
irodák magas hivatalaiban, az 
építészetben, mérnöki, tanári, 
doktori, ügyvédi karokban, a 
magyarokat meg lehet találni 
az irodalom és művészet legma
gasabb fokán, az államférfiak 
és diplomaták között itt Ameri
kában is.

Kitartóknak kell lennünk €< 
akkor meg fogjuk tudni mutat-- 
ni, hogy a magyar faj mindig 
méltó helyet foglalhat el tudá
sával és művészetével a világ 
civilizált nemzetei között. /

Egy esti iskolás.
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Az egyedüli magyar bányászlap az Egyesült Államokban. 
The Only Hungarian Miners Journal in the United States.

Mert amihez joga van a 
törvényesen leszavazott ossz- 
tagságnak, ahhoz nincs joga a 
clevelandi úgynevezett “ellen
zéki csoport nagybizottságá
nak” és a központi tisztviselők-'
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nek vaskézzel kellene eljárni az 
ilyen jogtalanság ellen.

Az egész egylet minden tag
ját megsérti ez a csoport, mikor 
ők nagygyűléseket “rendelnek” 
él, és a központi tisztviselők 
kötelessége, hogy a tagságot 
ért ilyen sérelmeket megtorol
janak. *

Vagy van központi tisztikara 
az egyletnek, vagy nincs, vagy 
van .tagszavazási jog vagy 
nincs, de semmiképpen nincse
nek olyan kiváltságos csopor
tok a Verhovay Segély egy let 
kebelében, a melyek nagygyű
lések megtartását “rendelhe
tik” el az egyletnél.

------ o------
COLORADO TÖBBI BÁNYÁI 
IS VÁGJÁK A FIZETÉST.

Külön csukott kabniok nők 
és családok számára. 

THE ROYAL MAIL STEAM 
PACKET CO.

PÉNZKÜLDÉSI ÉS HAJÓJEGY IRODÁJA.

KETTÉ SZAKAD-E A VERHOVAY 
EGYLET?

Cleveland osztályai fenyegető körleveleket küldenek szét a ta
gokhoz. — Beledobják az egyletbe ilyen eljárással a szétziillés 

átkát.

A Verhovay Segélyegylet za
vargó táborában alakult, úgy
nevezett clevelandi nagybizott
ság megint bomhát dobott 
az egylet életébe.

Körlevelükben természetesen 
azt állitják, hogy ők igy mentik 
az 'egyletet, de az Írásukból 
annyi tajtékzó gyűlölet habzik 
széjjel, amennyi tökéletesen 
elégséges, hogy az egyletet el
temesse. • x

„A közismert sérelmek és vélt 
sérelmek felsorolásával nem 
elégszenek meg, hanem fenye
getéssel igyekeznek a tagságot 
a szavazás alatt befolyásolni, 
és azt a mumust, azt az átkozott 
ötletet jelentik be, hogy ha nem 
úgy lesz ' minden, ahogy ők 
akarják, akkor ők külön egyle
tet csinálnak és elszakadnak a 
Verhovayaktól.

A clevelandiaknak semmi jó
giik és senlmi okuk nem volt, 
hogy ezt a gyűlölködő körleve
let szétküldözzék. , -

A központi tisztikar a Szabá
lyok értelmében elrendelte a 
rendkívüli konvenció fölött a 
tagszavazást és alkalma van rá 
minden tagnak, hogy az akara
tát nyilvánítsa.

Mi öt héttel ezelőtt irtuk, 
hogy szerintünk feltétlenül 
szükséges egy rendkívüli kon
venció. Ma ezt még jobban vall
juk, mint ezelőtt. /

De ha most a tagszavazás 
alatt a tagok többsége úgy sza
vazna, hogy nem akarnak rend 
kívüli nagygyűlést, kinek van 
joga a többség akaratával 
szembe szállni?

Kinek van joga erre az esetre 
izzal fenyegetni meg az össz- 
cagságot, hogy szakadást idéz
nek fel az egyletnél?

Hiszen ha a tagoknak egy 
része igy gondolkozik, akkor a 
nagygyűlés is mit használ 
majd ?
- Hiszen a nagygyűlés határo
zata sem fog tetszeni majd min
den tagnak. Hát akkor majd 
azok is elszakadnak , mert a 
többségnek nem az a vélemé
nye, ami nékik?

Akkor száll az első átok az 
egyletre, mikor az első csoport 
elszakad a nagy tábortól, és 
azok lesznek a legátkozottabb 
magyarok, akik ilyen szakadást 
felidéznek.

i. A Verhovay Segélyegylet 
gjaiban van elég erő és van 
ég ész is ahhoz, hogy a sorsu- 
at jól intézzék.
De huszonötezerféleképen 

lem lehet intézni semmiképen.
Csak úgy lehet és csak úgy 

Aell intézni, ahogy aét a több

ség kívánja, és hitvány ember 
mindenki, aki a többség akara
ta ellen szegülve, szakadást hoz 
az egyletbe. _

Ne izgassák hát a tagokat ok
talanul, ne fenyegetődzenek 
szakadással, mikor arra nin
csen szükség, ne szitkozódja
nak most már a nagygyűlés 
előtt és nyugodjanak bele a ta
gok többségének az akaratába.

Ha a többség nagygyűlést kí
ván, az meg lesz tartva, ha nem 
kíván, akkor senkinek nincs 
jussa a tagok egy részét szaka
dásra csábítani, ahogy nincs 
jussa azzal fenyegetni most a 
szavazásra készülő tagokat.

És hiába tartják a költséges 
nagygyűlést is, ha az ott hozan
dó határozatokba most ez, most 
az a csoport nem nyugszik meg, 
mert akkor beáll a szétzüllés 
mindenképen.

A központi tisztviselők pedig, 
akiket a clevelandiak basásko- 
dással vádolnak, nem elég eré
lyesek.

Találni kell a nagygyűlésen 
feltétlenül olyan módot, amivel 
ezt mindörökre lehetelenné te
szik és akkor a legnagyobb bajt 
elhárítják az egyletről. i

Mi azt hisszük, hogy a rend
kívüli nagygyűlés delegátusait 
meglepetések fogják érni,’ s be 
kell lesz látniok, hogy a tagság
dijat feltétlenül emelni kell, és 
valószínűleg a korszerinti fize
tést is be KELL hozni.

Kár hát előre marakodni, iz
gatni, körlevelezni, fenyegetődz 
ni, mert mit fognak csinálni, 
ha mindezt meg KELL tenni a 
sok izgatás és szakadással való 
fenyegetődzés dacára is?

Akkor aztán mindig újabb, 
meg újabb rendkívüli gyűlést 
hívnak össze, vagy pedig csak
ugyan el fognak szakadni?

Azt akarjuk még csak megje
gyezni, hogy a clevelandiak ál
tal kiküldött izgató körlevél in
dítványainak legelső pontját 
végtelenül és féktelenül szem
telennek tartjuk.

A clevelandiaknak épen úgy 
nincs joguk egy nagygyűlést “el 
rendelni”, mint ahogyan nem 
volt joguk azt tenni a szomorú 
emlékű new yorki “perényisták- 
nak” sem, akik tiz évvel ezelőtt 
próbálták tönkre tenni a Ver
hovay Segélyegyletet.

Szemtelenség a clevelandiak
tól nagygyűlést “elrendelni” 
mindenképen, de különösen 
szemtelenség akkor, mikor a 
központi tisztikar a kérdést 
már úgyis szavazás alá „bocsáj- 
totta, s minden valószínűség a 
mellett szól, hogy a tagság 
úgyis elrendeli.

Tudvalevőleg Colorado ál
lam Rockeffeler bányái leszál
lították a fizetéseket, ami miatt 
a bányászok sztrájkba mentek.

Most az államban lévő többi 
bányák tulajdonosai is követik 
természetesen a Colorado Fuel 
and Iron Companyt és harminc 
három százalékkal leszállítják 
a munkások fizetését ők is.

Számítani lehet rá, hogy 
ezekben a bányákban sem fog
ják a munkások gyönyörűség
gel fogadni a fizetések leszállí
tását és igy biztosra vehető, 
hogy a jelenlegi sztrájk az e- 
gész állam területére szétter
jed majd.

------ o------
AUTOMOBILON VISZIK

A BÁNYÁSZT.

Moundsville, W.Va. városka bá 
nyájában a bányatulajdonsok 
egyszerűen bevezették az open- 
shopot, és kijelentették, hogy 
többé a szervezettel nem kíván
nak szóba, állni.

A bányászok nem nagy gyö
nyörűséggel vették ezt az érte
sítést, annál kevésbé, mert ter
mészetesen az open-shop a fi
zetések leszállítását hozta ma
gával és jó nagy részük sztrájk 
ba lépett.

A munkába maradó bányá
szokat a társaság a múlt héten 
taxicabeken hitette a munkába 
és haza a munkából, hogy az 
utón a sztrájkolok ne bántal
mazhassák őket, de ezzel'mem 
sokat értek el.

Mert a taxicab a szobájába 
nem viheti be az embert és a 
sztrájkoló munkásoknak volt 
alkalmuk így is, hogy a sztrájk 
törőkét a munkáról lebeszéljék.

Egyenlőre bizonytalan, hogy 
ki marad a helyzet ura, a mun
kások-e vagy a bánytulajdonos, 
de mindenesetre elérték a bá
nyászok, hogy autón viszik a 
munkába őket.

Attól félünk, hogy később a 
bányászok fizetik meg a kocsi
kázás árát drágán, nagyon 
drágán.

Boldog karácsonyi ünnepe
ket kívánnak a magyar bá
nyászoknak a Magyar'Bányász
lap és Himler Coal Co. megbí
zottai

Róna Ármánd, Orosz Ala
dár, Balogh F. János, 
Zimmerman Árpád, Kál
dor Gyula és Kardos Jó
zsef.

Boldog karácsonyi ünnepe
ket és uj évet kíván a magyar 
bányászoknak

HIMLER STATE BANK 
Warfield, Ky.

Boldog karácsonyi ünnepe
ket és uj évet kíván a magyar 
bányászságnak )

Magyar Bányász Otthon 
Tőkéczky Ferenc, tulaj donos. 
75 E. 10th St. New York City

Boldog karácsonyi ünnepe
ket és boldog uj évet kívánnak 
az amerikai magyarságnak

JAKAB ÉS TÁRSA,
New York, 423 East 5th St.

Kellemes karácsonyi ünnepe
ket és uj évet kíván a magya
roknak

Fliegmann Viktor, 
’ játékszer kereskedő. 
New York, 87 Fourth Ave.

Boldog karácsonyi ünnepe
ket és uj évet kíván a magyar 
bányászságnak

Ilerzbrunii József és Fia, a 
magyarok régi szabója, Welch, 
W. Va.

------ o------

RÉZÜSTÖK.
Olcsóbban mint bárhol másutt.

16, 18, 20 és 22 unicás fagyasztott 
rézből készült. Légmentes csavarfe- 
dövel 5” átmérettel, elég nagy a kéz
nek, könnyen tisztítható. Megelége
désért kezeskedünk, ellenesetben szó 
nélkül visszaadjuk a p^nzt.

Arak:
2 gal. méretű $3.50
4 “ “ 4.75

" 6 “ “ 6.25
8 “ “ 7.50

10 “ “ 8.75
12 “ “ , 9.50
15 a “ 9.90
20 “ 14.00
25 " “ 18.00
35 , “ 25.00
Teljes mértékűek.

Puha rézcsövek %”
25c lábja, %” 30c. lábanként. Union 
60c éc 65c darabja. Rendeléskor mo
neyorder küldendő. Minden rendelést 
a beérkezés napján szállítunk erős 
faládákban csomagolva.

HOME SALES CO. Not inc. 
Dept. N, 3236 W. Harrison Street,

CHICAGO, ILL. ’
Kérje részletes jegyzékünket.

laWHSTE Star Line

MAGYAR-
ORSZÁGBA

AZ ÓRIÁS HAJÓ

ADRIA TIC
7-én

$111.50

WHITE STAR LINE
NEW YORK.9 BROADWAY

és a helyi ügynökök.

Magyarország bármely városába adunk jegyet 
New Yorktól.

Kitűnő ellátás és minden kényelem meg van 
e nagyszerű hajón.

(24,541 tonna.)
Hajó-indulás Január .
Harmadosztály Budapestig ...

26 BROADWAY NEW YORK.
117 W. Washington St., Chicago, Ill. 
vagy bármely helyi hajójegy ügynök

ségnél.

MATEWAN VIDÉKI 
MAGYAROK!

Ne küldjétek pénzt idegen ban
kokba. Jöjjetek hozzánk, ahol be- 
cáületesen bánnak veletek.

Mr. EDGAR CHAMBERS, a bank 
pénztárnoka, a magyarok igaz jó 
barája.

Betétek után 3 százalék kamatot 
— fizetünk. —

Alaptőke 450,000.00.
The Matewan National 

Bank
MATEWAN, W. VA.

— MOST NYÍLT MEG —
A magyar bányászság szives támoga
tását kéri a ,

LOGAN JEWELRY CO.
119 STRATTON STREET, 

LOGAN, W. V A.
hol arany és ezüst órák — gyűrűk — 
töltőtollak — mandolinok — harmőni- 
kák — hegedűk — kufferok és utazó 
táskák nagy választékban — jutányos 

' áron kaphatók.

EGY ASSZONY 
KI 10 HOSSZÚ ÉVIG 
SZENVEDETT.

Stein Zsófia, 423 Atlantic Ave., 
Keesport, Pa^; most már boldog

Mc- 
asz-

szony, ő írja a következőket; 10 hosz- 
szu évig szenvedtem gyomorbajban és 
rheumában és mindenféle gyógyszere
ket megpróbáltam, de semmi sem se
gített rajtam. Akkor egyszer egy na
pon megkíséreltem a Bulgár Vér Teát 
és már az első héten jobban éreztem 
magamat és a mai napig sem akarok 
a mindig használatra kész Bulgár Vér 
Tea nélkül lenni, mely engem jó 
egészségben tart és megvéd a meghű
lésektől és a gyomromat egészségesen 
tartja és a rendes vérkeringést bizto
sítja. En csak a valódi Bulgár Vér teát 
használom, -melynek dobozán H. H. 
von Schlick neve van feltüntetve, mert 
tudom, hogy ez a legjobb a számom
ra.

Ez egy azon számtalan ezer ember 
közül, akik dicsérik a Bulgár Vér 
Teát. Csak a valódi Bulgár Vér Teát, 
mely H. H. von Schlick által van ké
szítve, kérje a drug stórban. Azok
nak a betegeknek, a kik farmon élnek 
és a hol nincs drug store, oda szállí
tom a Családi csomagot .portómente
sen és biztosítva $1.25-ért, vagy 3-at 
$3.15-ért, vagy 6-ot $5.25-ért. Címem: 
H. H. von Schlick, a Marvei Products 
Company elnöke, 498 Marvel Building, 
Pittsburgh Pa.

MATO
csodamosóporunkkal 2 óra alatt napi 
mosást elvégez. Minta ingyen. Nagy 
doboz $1.00. Ügynökök nagy keresetre 
felvétetnek. Cim: SALES OF MATO, 
130 First Ave., New York.

PORTAGE vidékének legjobb, 
legszilárdabb bankja 

felajánlja szolgálatait önnek. Ne 
küldje pénzét mindenféle magán ban
kokba, hanem lépjen velünk érintke
zésbe. Jó pontos és lelkiismeretes ki- 
zsolgálásról biztosítjuk.

FIRST NATIONAL BÁNK
PORTAGE, PA.

TŐKÉCZKY FERENCZ, tulajdonos

A magyar bányászok egyedüli otthona
HA CSALÁDJÁT KI AKARJA HOZATNI, 
HA PÉNZT AKAR KÜLDENI, 
HA HAJÓJEGYET AKAR VENNI,

forduljon minden ügyben mindig hozzánk. És soha se felejtse el, 
. hogy mi a világ legerősebb pénzintézetét, az AMERICAN EXPRESS 

CO.-t képviselem és gondoskodom arról, hogy a pénzek levonás nél
kül három héten belül kifizettessenek. írjon még ma árjegyzékért 
és győződjön meg, hogy az áraim a legolcsóbbak.

Ha bármily felvilágosítást akar, írjon a következő cimre:

MAGYAR BÁNYÁSZ OTTHON
MINERS HOME

TŐKÉCZKY FERENCZ, tulajdonos
75 EAST 10TH STREET. NEW YORK, N. Y,
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AZ ELSŐ MAGYAR STEMPELŐ GYÁR i

NAGY KARÁCSONYELÖTTI

kiárusítása
Mi minden évben csak egyszer tartunk ilyen nagy

szabású kiárusítást és nagy kedvezményben részesítjük 
vevőinket. ✓

Kérje azonnal ingben és bérmentve a most megje
lent NAGY KIÁRUSITÁSI ÁRJEGYZÉKÜNKET, a 
melyben mindent megtalál, amire egy magyar háztar 
tásban szükség van.

CHAS. K. GROSS

CLEVELAND, 0
1—HM— HU — KU—«H—llü—Hll—Ilii——-UH—-—Ilii——-Ilii—•IIH—UH—HU—'llll—MH ——Ilii ——HU —HU——1||| — HB«

én árjegyzékemet is. — Küldje be 
cimét azonnal ide:

ANTAL MOKCSAY

Farmra magyarok!
Kitűnő farmföFdeket vásárolhatnak 
általam előnyös fizetési föltételek 
mellett. Ha egészséget és jómódot 
akar szerezni magának és család
jának: — vegyen földbirtokot s mi
előtt mástól venne, olvassa el az

Importált hazai cikkek főraktára. Kézimunka és Stempelő Gyáros.

8803 BUCKEYE ROAD
Közvetlen a Bank mellett.

PHILADELPHIA, PENNA. 
2Í52 N. DARRIEN STREET,

Logan vidéki 
Magyarok!

Friss és füstölt húsokat, fűszer
árukat legolcsóbb áron házhoz 
szállít.

FRANK POLINORI 
Stranton Street, 
Logan, W.VA.

— Magyaros kiszolgálás.

Gyermekek szeretik 
a fogukat tisztítani,

mert kedvelik 
COLGATE’S izét

Magyarok!
Nem ígérünk arany hegyet, in-j 

jgyen sem adunk semmit, de kaphati 
|pénzéért olyan dolgot, mint máshol; 
1 sehol olyan árért.
| A zordon hidegtől csak úgy óv-! 
Thatja meg gyermekét, ha jó meleg. 
1 ruhát szerez be részére és mi le- 
] bet jobb, mint posztó felsőrészből 
j készült bőr galléros báránybör bé- 
'léses télikabát.

Saját üzletünkben készült, nem' 
ígyári munka. Lehet kapni bármi-; 
Ilyen nagyságban, csak az év szá- 
| mot tessék megírni és milyen szín-’ 
Jben szeretné legjobban. Háromféle; 
= ár van nagyság és minőség szerint: 
I $10,00, $12.50 és $15.00. Rendeljen,' 
jmig a készlet tart. ;
s Ha bármilyen ruhaneműre van 
I szüksége, írjon bátran, mert meg-j 
jelégedésére lesz kiszolgálva. Kap-; 
Ihatok finom és szép női szőrme ka- 
Ibátok, $75—$2000-ig. Nagy magyar 
jmail order ház.

I The COMMERCIAL HOUSE
P. O. Box 792

PHILADELPHIA, PENNA.
— flit—MM—UH—UH —HU —HU-

EMIL NYITRAY
224 East 19th Street 

New York, N. Ys

Helyezze el pénzét nálunk
THE FIRST NATIONAL 

BANK
Coeburn, Virginia.

Legerősebb és legbiztosabb bank. 
4 százalék kamat betétek után. 
Kiszolgáljuk becsületesen.

W. S. DOOD, pénztárnok.

NEW YORK CITY.515 EAST 6HT STREET.

Kellemes karácsonyi és újévi ünnepeket kíván a magyar majneroknak 
PAUL C. MAINS előzéke-

HARRISBURG VIDÉKI 
MAGYAROK!

Bankunk nemzeti bank, a mely 
szilárd alapon áll.

Helyezze el megtakarított pénzét 
olyan helyre, ahol azt teljes bizton-

Vadaszok figyelmébe.
Veszünk mindenfajta vad bőrö

ket, farkast, rókát, opposomot, rac- 
cont, skunkst, muskrat. írjon hány 
darabot akar eladni és milyen árat 
kér érte^A legjobb árakat fizetem. 
S. FI RT KO, szörmekészitő 

426 PENN AVENUE, 
Pittsburgh, Pa.

Ságban tudja.
A magyarokat mindig 

nyen szolgáljuk ki.
Küldje pénzét általunk 

zába. #

FIRST NATIONAL

KÉT FELESÉGE VAN 
MINDEN MAGYARNAK!
az egyik az asz- 
szony, a másik a 
pipája. Válassza 
meg jól mind a 
kettőt. Ha jó táj 
ték pipához a- 
kar nősülni, ak
kor kérje a leg
újabb NYIT
RAY - nál kap
ható összes va
lódi hazai legfi
nomabb A D- 
L E R, WEISS és N Y I T R A Y 
tajtékpipák, tajték és , boros
tyán szivar és cigaretta szipkák ár
jegyzékét mindenféle állásban és 
nagyságban. Bárhová ingyen és bér 
mentve küldöm.

Amerika legnagyobb magyar ék
szer, hangszer, könyv, zenemű, 
gazdasági és konyhaszer^ám rak
tára.

Harmonikákat és hegedűket 
leszállított árak mellett tartok raktáron. — Azonkívül 
mindenféle hangszereket jutányos áron adok, úgyszin
tén magyar kottákat. Elvállalok mindenféle hangszer 

javítási munkát.

JOHN KOLESZÁR

LOGAN SUGAR BOWL
LOGAN, WEST VIRGINIA

tulajdonosa, kinél a legjobb kendit vásárolhatja a jó gyermekek részére.

az óha-

BANK
HARRISBURG, ILLINOIS.
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MINDEN ANYA PROBLÉMÁJA
> *

az, hogy bébijé részére kedv&fő és tápláló
eledelt adhasson.
Egy magyar anya Brooklynból igy ir:

“Amikor az anyatej nálam fogytán volt, úgyszól
ván mindennel próbálkoztam—mig végre -az orvos 
rendeletére

fócrrde/nA
EAGLE BRAND

{CONDENSED MILK)
nevezetű tejet adtam bébimnek s nyomban hízni 
kezdett. Ma már az egészség ragyog le róla.”

The Borden Company
Borden Building * New York

Vágja ki e szelvényt még MOST — és postázza még MA

és INGYEN megkapja a GYERMEK EGÉSZ
SÉGE cimü könyvet, melyből megtudhatja, mint 
kell bébijét egészségesnek megtartani. Vala
mint etetési szabályokat saját anyanyelvén.

Név ............................................................................

Cim ....... ...................- 064* •
©

STEUBENVILLE BANK & TRUST 
COMPANY

104 South 4th Street, Steubenville, 0.

Át PÉNZKÜLDÉS a világ minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók az 
erdeti árban.

Dollárbetétekre 4 százalék kamatot fizetünk

ANDREÁNSZKY ARTHUR, 
a külföldi osztály vezetője

MAGYAR BÁNYÁSZOK !
B The Baltimore Bargain House Kermiten, W. Va. nagy 
I KARÁCSONYI KIÁRUSÍTÁST rendez és alanti árukat

45.00 lehet kapni hihetetlen olcsó áron:
dolláros férfi ruhát rendelésre ...........................

9.00 dolláros finom nadrágot ...........................
7.00 dolláros nadrág kitűnő anyogból készült
5 és 6 dolláros finom férfi kalap .....................

21-től 35 dolláros remek női selyem ruhák ..
3 dolláros fiú nadrágok ..................................
2.50 dolláros férfi ingek ....................................

2.00 dolláros férfi ingek ......................................

$29.00 
$ 4.90 
$ 3.50 
$ 2.50 
$11.50 
.—.98 
$ 1.25 
.—.89

■ A legjobb és legszebb női ruhák az utolsó divat szerint elkészitve, női jj kalapok nagy választékban.
Női és férfi ingek harisnyák, minden a legjobb minőségben és leg- 

■ olcsóbb árban kapható.
■ Férfi és fiú ruhák minden minőségben a legolcsóbb árban. 

Czipők, sárcipők minden számban.
Keressen fel és nézze meg raktáramat. A legjobb kiszolgálásban g részesítem a magyarokat#

THE BALTIMORE BARGAIN HOUSE
| Kermit, W. Va. I. 0. 0. F. Building, a posta mellett.

• W. M. COLEMAN, VEGYESKERESKEDÉSE

WARFIELD, KY.
Minden árut tartok, amire szükség van a háznál 

A legolcsóbb árban számitok mindent és a legjobb árut 
adom. — A magyarokat mindig pontos kiszolgálásban 

---  részesítem. ------

Hitelt is szívesen nyújtok a magyaroknak.

Vásárolja be karácsonyi szükségletét nálam.

W. M. COLEMAN, WARFIELD, KY

Most hála Istennek van idő az 
irka-firkálásra, mert habár az, 
egyes lapok szerint javulnak is 
a munkaviszonyok, de a bánya
bárók egymás után zárják le a 
bányákat

Amelyik dolgozik az is 10-15 
órát dolgozik csak hetenkint. 
Szóval van idő nemcsak az ir- 
ka-firkálásra, de arra is, hogy 
gyönyörködjünk az ugyneve-z 
zett demokráciában, amely ezen 
pihenő időt reánk kényszeri- 
tette.

Az irkálás mellett van idő 
arra is bőven, hogy az ember 
a lapok híreit alaposan át bön
géssze, amely a világ esemé
nyeit tárgyalja.

És bizony ezek a hírek sok 
keserű gondolatot ébresztenek 
az ember agyában. Ezeknek a 
híreknek legtöbbje nem egyébre 
való, minthogy még jobban 
szítsák a munkásság soraiban 
az elégedetlenség parazsát.

Talán mondanom is felesle
ges, hogy a munkásság tudatá
ban van annakj hogy voltak em
berek, akik érdemeket és hal
hatatlanságot szereztek maguk
nak, kik az életöket áldozták fel 
a hazáért és akik minden tudo
mányukat az emberiség hasz
nára fordították. Ezek emléké
nek kegyelettel is áldoz a mun
kásság.

És a munkásság tudatában 
van annak is, hogy a jelen idő
ben az egyes lapok úgy gyárt
ják a nagy embereket, mint 
Henry Ford az automobilokat. 
Ezek a munkások, akiknek a 
jelenlegi úgynevezett nagy em
berek végett kellett vándórbo- 
tot venni a kezökbe és ezek a 
munkások, akik most a nagy 
emberek lóvoltából vannak tét
lenségre kárhoztatva, ezek a 
munkásoK, akik tudják, hogy az 
otshon levő testvéreik a nagy 
emberek jóakaratából vannak 
cseh meg román járom alatt s 
amely testvérük pedig a haza 
védőszárnyai alatt vannak, 
azokat ugyancsak egyes nagy 
emberek parancsára botozzák 
meg és herélik ki.

Azért könyörgöm alássan, ne 
essék oly túl nehezen, ha ez a 
munkásság, miután már egy
szer kénytelen volt felhajtani a 
nagy emberek készítette keserű 
poharat, egy újabb adag bevé
telére nem hajlandó, de úgy 
látszik hogy egyes lapkiadók 
ezt nem képesek belátni, ők 
csuk tartják az úri tempót és 
ritka nap hogy az olvasó elébe 
ne tálaljanak egy magok csi- 
-nálta nag^ embert.

A szegény s amúgy is már vé
rig sértett munkásság aztán 
kénytelen mindennap ezen 
mondva csinált nagy emberek
ről kotyvasztott szelleminek 
csúfolt táplálékot bevenni.

Ott van például Magyarorszá
gon gróf Apponyi Albert. Öt 
tartják most egyes amerikai 
lapkiadók Magyarország atya- 
uristenénok, sőt ezen nagy ha
zafit az amerikai magyarság 
azon rétegeivel, mely minden 
ma szlag bevevésére ’“képes, ha 
az a hazafias címmel van fel 
tüntetve, meg is ünnepeltették.

Am a hazafiról kisült, hogy 
császári talpnyaió, aki az or
szág tönkretételén, vagyis egy? 
osztrák kényurnak a magyarok! 
nyakára ültetésén fáradozik.

Aztán ott vannak a többi 
nagy emberek, a grófok és fő
papok, akik az ilyen dicső és 
hazafias munkához szintén 
hozzájárulnak, teljesen díjtala
nul és önzetlenül. Azt a pár ezer 
holdacskát, amivel a haza ezen 
dicső hazafiakat megajándékoz 
ta, nem lehet számítani.

Aztán ott vannak a külföldi 
nagyságok. Először is meg
kezdték a megboldogult német 
császárnén, ő reá egyes szer
kesztők úgy rá kaptak,"4iogy egy 
nap sem adhattak ki lapot, a 
nélkül, hogy róla nem Írtak 
volna. Hol jobban lett, hol 
megbetegedett, legalább száz

szor a halálán volt s mikor vég
re valahára meghalt, felléleg
zett az ember, hogy. . . no, leg
alább egyébről is fog már a lap 
szólni. Ki gondolta volna, hogy 
a szerkesztő uraknak szoros 
kötelességévé van téve, hogy a 
Vilmos császár által felvágott 
fának minden egyes darabjával 
számoljon el, már-már félni le
hetett?, hogy minden munkás
nak kötelességévé fogják tenni, 
hogy a Vilmos császár által fű
részelt fából egy-egy hasábot 
vegyen.
_ Most következik a másik 

nagyság, a Lloyd George szemé 
lyében.

Ebből a fajtából még nem le
het tudni, hogy hány példány 
lehet, mert már egy jó tucat át
jött Amerikába és még most is 
biztosra lehet .venni, hogy ma
radt odaát is még.

A nagy Clemenceauról már 
nem tudtak mit Írni, hát meg
írták róla, hogy visszatért a se
bészethez, vagyis egy barátjá
nak a megoperálását végignéz
te fehér köpönyegben. Ő nem se 
gédkezett a műtétnél, no de az. 
semmi, a fő az, hogy ő nagy
ság és mint ilyenről azt is kell 
írni, amit nem tesz. Szóval a 
világ csak úgy hemzseg a nagy 
ember éktől, akiket istenítenek 
és dicsőítenek, mig az önön di
csőítő sugarak fel nem perzse
lik őket.

így volt Wilson expresident. 
Őt egy másodosztályú istennek 
tették meg. Dicső hazáii - és 
bölcs volt s később kisült, hogy 
az országot becsapta és egyre- 
másra követett el nagy ostoba
ságokat. Most már nem nagy 
ember, nem isteni, csak egy 
egyszerű ügyvéd.

Mire való hát akkor egyes em 
bereket annyira dicsőíteni, akik 
nek nagy obbrésze',hem hogy 
építene, de országokat tesz 
tönkre és népeket hajt rabigá
ba, miért traktálják a munkás
ságot örökké azoknak; mozza
nataival, miért nem ^őíditanak 
inkább ezekre kissé nagyobb 
figyelmet, nem-e inkább ezek 
érdemelnék meg azt, akik a ha
za épületének a tégláit alkot
ják. Persze a munkás csak az 
építkezésre jó, de hogy az épí
tésen uralkodjon is, arra butá
nak tartják és mint ilyéfiék 
szóra sem érdemesek.

--<• >»4 
--------- O---------

A PÓRULJÁRT HIÉNA.

A magyar bányászok úgy lát
szik már kezdik belátni, hogy 
végét kell vetni a mindjobban1, 
elszaporodó hiénák garázdál
kodásának.

Innen is—onnan is kapunk 
értesítést, hogy a mézes-mázós 
szavú hiéna urakat ki tesséke
lik.

Winding Gulfon, W. Va. is 
megjeleht Marcinko Mihály 
testvérünk házánál valami Flei
scher nevű lathiéna, természe
tesen a látogatást azzal szerette 
volna, befejezni, hogy Marcin
ko testvérünket is “boldoggá” 
tegye valami jóféle “értékes” 
lattal.

Természetesen ő is azzal 
kezdte, amivel mostanában 
ezek a mákvirágok kezdeni 
szokták, magyar bánya igy, 
magyar bánya úgy, legjobb ha 
a részvényeket latokra cserélik 
be. A-

Pórul járt azonban a hiéna 
ur, mert rossz helyen kopogta
tott, Marcinko testvérünk öcs- 
cse kikergette a házból a fi
nom honfitársat.

Marcinko testvér amúgy ma
gyarosan ki akarta porolni a 
hiéna urat, de meglépett a “föl
di.”
Jó lenne ha a többi bányászok 

is követnék Marcinko testvér 
példáját és igy igyekeznének a 
bányászságot megszabadítani 
ezektől az undok élősdiektől.

SZENZÁCIÓS
KEDVEZMÉNYES
AJÁNLAT!

Díszesen kiállítva.

REFORMÁTUS 
IMAKÖNYVEK:

Arany csésze Imádságos £
könyv .................................. ..$1.20

Bujdosásnak Emlékezetköve —.60 
Dobos János: Keresztyén

Imák .................................... • •—-80
Fürdős Lajos: Buzgóság szár

nyai .................................... —-75
Gyuratz Ferenc: A Hit

Oltára ...;.............  $2.50
Hit, Remény, Szeretet ............ $1.50

J Imakönyv Evangélikus 
Keresztyének számára:

Közönséges Istenitiszteletrey 
énekes könyv (nagy) ......$2.00

Közönséges Istenitiszteletre 
énekes könyv .................... $1.00

Közönséges Istenitiszteletre 
énekes könyv kottával.... $1.80

Közönséges Istenitiszteletre 
énekes könyv kottával ..... $1.20

Dr. Raffay Sándor: Imakönyv 
bőrkötés  ...........................$1.50

Dr. Raffay Sándor: Imakönyv —.80 
Szabó Aladár: Lelki haripat.. .$1.50 
Szász Károly: Buzgóság

Könyve, csontkötés .............$3.50
Szász Károly: Buzgóság

Könyve ............. $2.50
Szikszay György Keresztyéni

Tanítások és Imádságok ....2.40
Tompa Mihály: Olajág...........$2.00
Tompa Mihály: Olajág .......... $1.50
Viktor János: Hozsanna

énekeskönyv ........................—-60

ROM. KATH. IMA
KÖNYVEK ÉS VALLÁSOS

IRATOK
Díszesen kiállítva!

Dr.BANGHA BÉLA páter uj 
imakönyve a legszebb és legmo
dernebb magyar róm. kath. ima- 
könyv. Szerzője a keresztény hit
élet egyik vezéralakja. Költői szár- 
nyalásu, szépséges imái igaz áhí
tatra buzdítják a hívőket. — Az 
imakönyv kiállítása a legszebb és 
legizlésesebb. A következő kiadá-| 
sok és kötések vannak még raktá
ron:
1 .) Imakönyv, díszes bőrkötés

ben ............................................ $3.00,
2 .) Imakönyv, finom vászonkötés

ben .,........................................ $2.50
3 .) Vászonutánzatu, díszes köt., 

aranykereszttel .................$2-—
Boldogságos Szűz Mária. Csodák 

könyve ......................................... —<80
Dobos János: Keresztény Imák .—.50 
Egger Ágoston. A keresztény apa 

(Imakönyv) félvászonkötés ...$1.50 
Filo Károly: Lelki útmutató ... —.50 
— Lelki útmutató, selyem fedél 

; lel . ....................................................—-8°
— Paduai Szent Antal Tiszte- 

* lete .....................................................—«50
Hock János: Jézus az én kívánsá

gom. Bőrkötés .........................$2.75
— Ugyanaz. Vászonkötésben ...$1.50
Hahnekamp György: Imádkozzál 

és dolgozzál .......................... ..—.50
Jónap Kath. Imádságos és énekes

könyv ........................................... $1.20
Dr. I<iss János: Imádkozzál és 

dolgozzál ............................  - •—-50
Meiszermann Ignác: Magyarország

Védasszonya ...........'......................$1.80
Munkay János: Hétfájdalmu Bold.

Szűz Mária .................................... $1.50
— Jóillatu Kis Rózsakért .............$2.00
— Kis Aranymennyei Kulcs $2.20 
— Kis iftzus Krisztus Atyafiság $1.80 
— Közép Jézus Krisztus Atya

fiság .................................................. $2.40
— Mária a Bűnösök Szószólója .$2.40 
— Mennyei Útmutató.........................$1.80
Dr. Ochaba János: -Kéresztény

Kath. Imakönyv ........................... $1.40
Dr. Platz Bonifác: Az áhitat köny- 

■■ve. Imakönyv................................ $1.50
Poós Rezső; A Mi Urunk Jézus 

Krisztus .............. .. ....................... —.75
Szentek Élete ............................................. $1.30
Szent István Társulat: Ajtatosság

Könyve .............................................—.60
Szent Kereszuti és más ájtatossági 

Gyakorlatok ... '.......................—.50
Szent Rózsafüzérek könyve ....$1.20 
Tarkanyi Béla: Lelki Manna . .$1.— 
— Uj Rózsakért .............. .. ..............$2.—
— Vezércsillag az Udv elnyeré

sére .....................................................$2.50
— Uj Lelki Manna ........................... $1.30
Dr. Valnicsek Béla: Szűz Mária

Hazánk Reménye ..................... —.80
Dr. Varga Damjan: Jézusom Örö

möm .......................................... —.80
—Kis Jézusom Örömöm .................—.50
Varga Lajos: Szent Antal Élete 

és Csodatettei ........................ —.75
Dr. Walter Gyula: Udvözlégy

Mária ...............................................$1.20
Zádori E. János: Égi Manna, fi

nom bőrkötésben .................$2.50
— Ugyanaz, viszonkötésben ... .$1.50

Rendeljen addig mig a készlet tart.
Karácsonyra és Újévre a legalkal

masabb ajándék egyhmakönyv.
Kugler HUlaire szakácskönyv ..$2.50
Amerikai Nyelvmester ......................$1.50
Mezey Bertalan: Elektrotechnikai 
gyakorlati alapismeretek 568 szö
vegábrával ......................................... . $8.00
Angol-magyar levelező ......................$1.00
Árjegyzéket kívánatra^ díjtalanul kül
dünk. — Megrendeléshez Money Order 
•küldendő. \ Hazai lapok és folyóiratok. 
A német s angol irodalom összes ter
mékei szintén kaphatqk.

KEREKES BROS.
Amerika legnagyobb magyar 

könyvkereskedése

1464—3rd Ave.
(a 83-ik utcánál) vagy

1508—2nd Ave., 
(a 79-ik utcánál)

New York, N. Y.
Ugyanitt kapható Piatnik kártya Bu
dapestről. Eredeti, importált, 1 pakli 
ára 75c. — 12 pakli ára csak $6.50.

-

Magyar Bányászok!

1921 május 24-ikén alakult meg a magyar bányászok 
második bányavállalata a

NEBO AMERICAN ÍOAL COMPANY
melynek tulajdonában Nebo, Hopkins County, Kentucky- 
ban 2 jól felszerelt bánya és 2300 aker szénterület van.

A szén magassága 5^ láb, tiszta jó szén.

A részvényesek legnagyobb része magyar bányász, 
de vannak köztük angolok is.

_ *

A társaságnak 60 lakóháza van, melyeket, mind ma
gyar családokkal akarnak betelepíteni.

Már lakik a telepen 10 magyar család, köztük, a ma
gyarok közt jól ismert ANDY BARTA és MIKE LITAFIK, 
akik a társaság igazgatóságában is benne vannak.

A társaság részvényeit a magyar bányászoknak 
ajánlja fel. Részvényesek munkát is kaphatnak a bányá
ban.

írjon felvilágosításért akár a bányaszékhelyére, akár 
a társaság titkárának, BORBÁS GÉZA, STONE, KY., 
Box 71.

NEBO AMERICAN COAL COMPANY
PEARL BASSHAM, elnök

w lse

Akar-e í

1
1
3
3

font 
font 
font 
font

hazai 
hazai 
finom
diót

édes paprikát, 
erős paprikát 
mákot.

2 font tiszta lekvárt
2 font szemes kávét
1 doboz sáfránt
1 doboz majoránnát

T pakli importált magyar kártyát.

Az egész ára csak 6 dollár.
Küldje a pénzt azonnal a következő cimre:

STAR IMPORTING COMPANY
352 EAST 50 STREET,

NEW YORK CITY. í 1

KERMIT, W. VA.
BÁNYÁSZ TESTVÉREK,

a Groceteria & Supe
rior Feed Company 
üzletében a magyar

bányászok a legjobb kiszolgálásban részesülnek.

Mindennemű fűszer és vegyes árut, hús féléket a 
legolcsóbb árbán szolgálunk ki.

Minden áruból csakis a legjobbat tartjuk.

A magyar bányászoknak hitelt nyújtunk.

Keresse fel üzlettünket és győződik meg elsőrangú 
kiszolgálásunkról.

GROCETERIA AND SUPERIOR FEED COMPANY

KERMIT, W. VA.

UNITED WgSgp
AMERICAN
LINESINC. [joint service with

HAMBURG 
AMERICAN

NEW YORK-HAMBURG DIRECT , 
A legrövidebb összeköttetés Közép-Európa bármely részébe. 

HAJÓK NEW YORKBÓL A 86-IK KIKÖTŐBŐL, 
North River, a 46-ik utca lábától, indulnák minden csütörtökön 

déli 12 órakor.
“MOUNT CLAY” 

“MOUNT CARROL” 
“MOUNT CLINTON"

“HANSA”
*“BAYERN” 

“WÜRTTEMBERG”
Minden hajón 2, 4 és 6 ágyas kabinok, tágas éttermek, szalo
nok és sétafedélzetek állanak a 3-ik osztályú utasok rendel
kezésére. A “Hansa”, “Bayern” és “Württemberg” hajókon 
van egy pár kiválóan csinos kabin. Hajójegyek végett Írjon 
meghatalmazott ügynökségeinknek, vagy a következő cimre:

UNITED AMERICAN LINE, Inc,
39 BROADWAY, NEW YORK.
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98c

98c

98c

98c to $1.48Special

as well. SHOP NOW AND AVOID THE LAST HOUR RUSH.

%

New Dress
$19.50seamless

$24.50reduced to
$29.50beatiful patterns

9x12 ft. Winton Velvet Rugs,
$37.50seamless

9x112 ft. Colonial velvet rugs
$47.50seamless

9x12 ft. Wilton Velvet Rugs,
$62.50seamles

No man ever

TOYLAND Calls You

A W. COX DEPT. STORE
WILLIAMSON’S HOME OF LOWER PRICES

119 Second Avenue

Beacon Bath 
without

!

25c to $2.50
Robes. He will be disappointed 
one— Specially priced at—
$4.98 to $12.50

receives enough neckwear. Every

9x12 ft. Hudson Tapestry
Brussels Rugs, seamless $15.00

9x12 ft. Manor Brussels RugFOR CHRISTMAS
At a Big Reduction

GROUP NO. 1
All $29.75 to $37.50 Dresses

Men’s Sweaters specially priced from
$1.00 to $12.50

Boys Sweaters
$1.00 to $3.95

xl2 ft. Katonah Velvet Rugs 
seamless ................................$25.0

9x12 ft. Axminster Rugs

I . • - : I

GIFTS FOR EVERYONE

s

I 3

FUR COATS REDUCED
Your opportunity to purchase “her the regal 

gift—a Fur Coat at a great saving:
One only $125 Near Seal Coat reduced at

$99.50
One only $79.50 Sealiné Coat, reduced to

$59.50
Two only $75 Kit Coney Coats, reduced to

. $5950
Onet, only, $65 Kit Coney Coat, reducedto

$49.50
One onlv, $57.50 Kit Coney Coat reduced to

$42.50

FOR WOMEN
Fur scarfs, the gift supreme. We have them in 
Kit Coney, Russian Wolf. Red Fox, Genuine 

Lynx. Prices range from—
$7.50 to $39.50

Wool scarfs, a beautiful assortment to choose 
form— -

. $4.95 to $9.75
Handbags, nothing more pleasing to any 

woman— ’
$1.00 to $9.95

Kimonas in Cotton Crepe. Flannel, Silk Crepe 
and fancy Jap silk—

98c to $15.00
Silk hosery of superior quality specially price 

at—
$1.00 to $4.50

Complete assortment o£ Toilet Sets for gifts 
$3.85 up

Silk umbrellas, the most important of all 
accessories—

$4.95 to $15.00
Give her gloves and you are bound to please 

her—
$2.95 to $.50

Silk Petticoats, a gift not often thought of. 
Price range from—

$3.95 to $9.75
Handkerchiefs, pat up in holly boxes, 3 in box—

50c up
Georgette Waists, newest styles, put up in 

boxes— —",

$3.95 to $9 75
Peter Pan Blouses, newest creations in white 
rep, white oxford cloth and linen, put up in holly 

boxes—
$3.95

What would make a more servicable gift a than 
a Fine Wool Sweaters. Large assortment, at— 

$2.95 to $7.50
Felt House slippers, fur and ribbon trimmed— 

$1.48 to $1.95

It is going to be the happiest Christmas you have spent in many 
years for their are more opportunities of giving your friends and 
relatives the kindof a Chrismas morning they used to have. Better 
things and greater variety, and best of all a range that will make it 
easy for the modest purse as for those to whom money is no conside
ration. We have planned for the most complete holiday season 
this store has ever presented, and urge you to take the earliest mo
ment to let us help you in your plans.

HOLIDA Y GOODS
Perhaps you are among those who are undecided as to what 

to give the one you want to remember. It is the purpose of this 
advertisement to simplify your problem and bring before you the 
very things you wanted but could not call to mind. What is of 
most importance, however, is the fact that we have added clearence 
events on Ladies’ Ready-toWear to these gift suggestions; so not 
only you choose your gift things with ease, but you can save money

GROUP NO. 2
All $25.00 Dresses reduced

to ...........................................$17.75
GROUP NO. 3

All $15 00 Dresses reduced
to ..........  $9.75

BRING THE CHILDREN TO TOYLAND It will be indeed a joyful trip 

for you, when you see the bright eyes and cherry, smiling countenances' 

as they approach SANTA CLAUS’ headquarters. Our entire store is 

literally ablaze with the largest TOY DISPLAY ever before seen in this 

vicinity. Space does not permit us to mention the thousand and one 

different toys and dolls on display.

UNDERWEAR AND SWEATERS
Men’s Fleece lined Union Suits
Special.......... ..........................
Boy’s fleeced lined Union Siuts
Special.........................................

Ladies’ Fleeced lined Union Suits
Special .........................................

Ladies’ Outing gowns, finest quality

FOR MEN
A large assortment of Umbrellas to choose 

from at—
$3.95 to $16.50

Overcoats in Young Men’s and conservative 
models—

$11.50 to $37.50
Silk scarfs in a variety of color schemes, always 

appreciated—
$2.95 up

A pair of military Brushes would make a fine 
gift—

$1.95 up
Frankly, do you know of anything more usable 
and more appreciated by men than shirts? We 
have a large gift display awaiting your selection 

at— -
75c to $4.95

Hosiery, the gift men receive with a smile, be- 
couse they are something they can actually make 
use of. No matter whether it is lisle or silk you 

will find them here at—

new shade in Silk Ties, ranging in price from— 
75c to $2 50

A genuine Velour hat What would be better. 
Browns, Greys, Greens, and Blacks; Silk lined 

at—
$3.95 to $11.50

How about Gloves? Both Suede, and Kid put up 
in holly boxes—

t \ $2.95 up
Men’s All Wool Suits in the newest winter styles 

and fabrics—
$12.50 to $37.50

What would make a more sensible gift for “him” 
than a pair of fine quality Shoes. All styles to 

choose from—
$3.95 to $12.50

The Holiday Bargain Store
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báníaplézröl-bAnyaplézre. KARÁCSONYI
GONDOLATOK.

Dillonvale, Ohio, dec, 8, 1921. 
Tisztelt Szerkesztő ur.

A Magyar Bányászlap decem
ber 1-i számából olvasom a 
Bangha páter százmillió koro
náját.

Én a bányászlapot olvasom 
igen sok éven át és mindig ked
velt lapom volt, de evvel a cik
kel uram nem vagyok megelé
gedve.

Ezen cikk ellen tiltakozom.
Ön szerkesztő ur Bangha pá

tert egyenest a papi oldaláról 
sérti meg. És most azt kérdem, 
hogy miért csak mindig a kato
likus papokat üssük és mivel 
lesz akkor jobb a munkás nép
nek, ha a katolikus hitet letör
jük?

Igenis Szerkesztő ur, Bangha 
páter azért jött Amerikába, 
hogy itt a hívők közt lelki gya
korlatot tartson.

De kérem szépen, hogyha a 
cikkben említett százmillió ko
ronát meg akarja itt szerezni 
az óhazai keresztény sajtóra, 
hát biztos lehet benne szerkesz
tő ur, hogy az amerikai kato
likus magyarság azt is össze 
fogja rakni a számára, mert 
igen is odahaza igen is nagy 
szükség van a keresztény saj
tóra.

Ugyanis a zsidóság igen 
nagy hatalomra tett szert, mi
vel a sajtó mind a kezükben 
volt és úgy bántak a néppel, a 
hogy nekik tetszett.

Ki hozta Magyarországra a 
vörös uralmat, ha nem a zsi
dóság?

Igen, és ugy-e kérem mikor 
a vörösek gyilkoltak papokat és 
katolikusokat halomra, mert 
nem akartak vörösek lenni, ak
kor mért nem kiabáltunk torok
szakadva, hogy ez igy nem igaz 
ság, hogy meg kell adni min
denkinek az ön elhatározási jo
got, és hogy a kereszténység 
ennek nem oka, stb.

Nem, akkor hallgattunk.
De mostan a legkisebb okra 

is feljajdulunk és tele kiabáljuk 
a világot, hogy ütik a zsidókat!

Mikor a zsidók gyilkolták a 
keresztényeket, akkor pedig 
örültünk neki.

Kedves szerkesztő ur, még 
köztünk a vallásgyülölet fog 
dühöngeni. addig egyetértésről 
szó nem lehet. Hagygyunk fel 
avval, hogy valakit azért ül
dözünk, hogy ő katolikus pap 
és igy tovább, akkor meg lesz 
köztünk a béke, de máskülön
ben soha.

Tisztelettel
John* Lipusz,

Box 85, Dillonvale, O.
*

Leközöltük Lipusz testvér le
velét és a leghatározottabban 
tiltakozunk ellene, hogy mi 
Bangha pátert papi oldaláról 
támadjuk.

Támadjuk őt azért a műkö

déséért, amit Lipusz testvér is 
elitéi levelében, a felekezeti 
gyűlölet felidézéséért, a mun
kásosztály szervezeteinek fele
kezeti heccek utján való letö
réséért.

Bangha páter sajtója az — 
amelyre itt pénzt akar a ma
gyaroktól összeszedni, — amely 
lángaboritotta Magyarországot 
a szeretet vallásának leple alatt, 
a legaljasabb módon.

Ha elolvasta Lipusz testvér 
régebben, a vörös korszak alatt 
megjelent lapszámainkat,láthat 
ja, hogy mi épen úgy tiltakoz
tunk az akkori idők becstelen
ségei ellen, mint most a fehér
nek nevezett, de valójában pisz
kosan fekete uralom ellen, 
melynek egyik kimagasló alak
ja épen Bangha páter.

Igen Lipusz testvér nincsen 
szükség arra, hogy az embere
ket egymástól felekezetűk sze
rint különböztessük meg, és ha 
ez igy van, nincsen szükség se 
zsidó, se katholikus sajtóra, ha
nem szükség van elfogulatlan 
tisztességes sajtóra. És ezt a 
sajtót épen Banga páter szövet
ségesei, a mostani fekete ura
lom urai fojtották meg.

Az ország éhezik, fázik, cse
csemők pusztulnak el, mert 
nincsen babyholmi, amibe az uj 
szülöttet pólyázzák és talán 
sokkal keresztényibb és talán 
sokkal papibb hiyatást teljesí
tene Bangha páter, — ha már 
mindenképeh gyűjteni akar — 
ha ezekre a célokra gyűjtene, 
ahelyett, hogy uszító sajtójá
nak nagyon elakadt szekerét 
akarja az amerikai magyarság
gal a kátyúból kihúzatni.

Mélyen tisztelt Szerkesztőség.
Olvastam a Bányászlap de

cember elsejei számából a 
Szóljunk hozzá cimü cikket, 
melyben New Kensingtonból He 
gedüs László honfitárs azt in
dítványozza, hogy írják meg a 
magyar bányászság történetét 
Amerikában.

Én magamévá teszem az in
dítványt és nem akarok sokat 
írni, de megírom röviden, hogy 
nézetem szerint igen is megér
demlik az első magyar bányá
szok, hogy a történelem foglal
kozzon velük.

Ha úgy kívántatik én magam 
is szívesen kész leszek támo
gatni a dolgot a rám eső költ
séggel, szeretném hát tudni a 
többi bajtárs véleményét is.

Maradtam tisztelettel
Rimár András,

Madora, Pa.

Hegedűs Lászlónak igaza 
van, a bányászok történetét 
meg kell örökíteni. Nem sajnál
nék vagy öt dollárt én se rá.

Tisztelettel
Balázs János, 

Lundale, W. Va.

Magyar Bányásznaptár
' 1922. ÉVRE

munkában van.
Felesleges előre írnunk, hogy mit fog tartal
mazni, mert a Magyar Bányászlap olvasói 
régen tudják, hogy a bányásznaptár mindig 
eredeti, mindig értékes és mindig érdekes 
dolgokkal van tele-irva.
A Magyar Bányásznaptárt csakis azon elő
fizetőinknek küldhetjük meg, akik 1922 
február elsejéig nincsenek hátralékban és 25 
cent szállítási dijat beküldenek.
Ha olvasóink szívesek lesznek előfizetéseiket 
idejében rendezni, és a szállitási költséget be
küldeni, mindenki előbb kapja meg a naptárt, 
mert a szállításban akadály nem áll be.

MAGYAR BÁNYÁSZLAP KIADÓHIVATALA 
Himlerville, , — Kentucky.

Karácsony a szeretet ünne
pe. Valahányszor megismétlő
dik, ugyanannyiszor jut eszünk 
be, hogy szeretet nélkülaz élet 
csak teher. Az élet gondterhes 
napjain a szegény embernek 
ritkán jut ideje, vagy alkalma 
arra, hogy szeretetről gondol
kozzon, vagy azt csak kis mér
tékben is akár élvezhesse, akár 
másokkal éreztethesse.

A Karácsony eljövetele aka
ratlanul is eszünkbe juttatja, 
hogy élünk és ha semmi mással 
nem, legalább szeretettel gon
dolunk a hozzánk tartozókra. 
Igaz, hogy e jelen Karácsony 
ünnepe sem nyújt a munkás 
embereknek mást, mint egy 
nélkülözésekkel és gondterhek- 
kel megrakott szeretni akaró 
emlékezést. Mert akárhogyan is 
szeretnénk családunknak vagy 
hozzánk tartozóinknak egy 
szeretetteljes Karácsonyi örö
met szerezni, a munka világa 
megakadályozza ezt

A Világháború karácsonyai 
gazdag, de bánatos volt, a világ 
háború utáni karácsonyunk sze
gény is, bánatos is, mind a ket
tő, amikor tehát szeretettel 
gondolunk egymásra, önkény
telenül is az jön eszünkbe, mi
kor lesz már nekünk magya
roknak igazán Boldog Karácso
nyunk?

Vannak azért boldog embe
rek is, csak a baj az, hogy akik 
most boldogok, azok rendsze
rint gazdagok. Akik pedig gaz
dagok, azoknál nincs meg a sze
retet, ezektől tehát mi sem vár
hatunk szeretetet Nekünk sze
gény munkás embereknek, hogy 
boldogok lehessünk, egymást 
kell szeretnünk, mert ha mi 
magyarok sem szeretjük egy
mást, vájjon, hogy kivánhat- 
nók azt, hogy mások szeresse
nek bennünket.

A szeretetnek sok féle ága 
van. Én azonban csak egyről 
óhajtok ma Karácsony ünnepén 
megemlékezni, a Rákóczi Egy
letről és annak tagjairól. A Rá
kóczi egylet tagjai testvérek, 
testvérekhez illő tehát, hogy 
szeressék egymást. Én is ezzel 
a testvéri szeretettel köszöntőm 
őket a Szeretet ünnepén, mert a 
Boldog Karácsonyt csak úgy 
nyerhetjük meg, úgy lehetünk 
csak igazán boldogok és meg
elégedettek, ha egymást meg
értjük, egymást szeretjük és 
egymás boldogulásáért közös 
testvéri szeretettel dolgozunk.

Még csak pár hónapja annak, 
hogy a Rákóczi egylet kibontot
ta testvéri zászlóját az egész 
amerikai magyarság felé alkal
mat kívánva adni minden ma
gyarnak e magyar testületbe 
való sorakozásrá. Az eredmény, 
azt kérdezhetné valaki, hát a 
mai munka viszonyok mellett a 
csudával határos, 7 hónap alatt 
16 uj osztály, több mint kétezer 
uj tag szaporította a Rákóczi 
testvérek táborát. És én ebben 
semmi csudát nem látok, az 
eredmény okát abban látom, 
hogy a Rákóczi egylet szereti 
tagjait, a tagok pedig szeretik 
az ő egyletüket, és ez a közös 
szeretet összekapcsolódott az 
amerikai magyarság között, a 
mely ha már meg van, igyekez
zünk azt teljes erőnkből meg 
őrizni, mert enélkül népi lehet
nénk boldogok.

Én szivem minden érzésével 
kívánom, hogy a Rákóczi Egy
let tagjaival együtt az ameri
kai összmagyarságot is e Ka
rácsony ünnepe igaz testvéri 
szeretetbe és boldogságba ta
lálja.

Vajha úgy lenne.
VASAS JÓZSEF.

------ o------

ÉRTESÍTÉS.

A NEBO AMERICAN COAL 
COMPANY MŰKÖDÉSE.
A Nebo American Coal Com

pany megalakult második ma
gyar munkás bányavállalatnál 
december 9-ig bezárólag a kö
vetkezők jegyeztek részvénye
ket:

Pearl Bassham, Borbás Géza, 
Litafik Mihály, Barta András, 
P. P. Young, Henry Ball, 
D. H. Beckner, Koczka Sán
dor, Tamás János, Varga 
Sándor, Riczkó András, Gő- 
Beckner, Riczkó András, Gő- 
böly Géza, Takács Kálmán, 
Póta István, Darmos Lajos, T. 
H. Beckner, Sári Sándor, Hor
váth Mihály, Kovács János, Do- 
rogházi István, Firtkó András, 
Németh Károly, ifj. Németh 
Károly, Nyirő Pál, Nyirő Pálné, 
ifj. Nyirő Pál, Németh Sándor, 
Németh Sándorné, Kovács 
Sándor, Gulyás László, Sári Mi
hály, Liktor Boldizsár, Szabó 
László, Genoa Clever, Barta 
Márton, Ben Bevins, Szakács 
János, László Mózes, Boyer 
Mózes, Kiss Antal, Fülöp Sán
dor, Fülöp Sándorné, Török Gá
bor, Farkas Balázs, Antal Já
nos, Vincze Lajos, Liktor Já
nos, Imling Károly, Török Ber
talan, Varga Ágoston, Zakar 
János, Zakar Jánosné, Szán
tó József, Pantili János, 
Pantili Jánosné, ifjabb Lász
ló Mózes, Orosz Jánosné, 
Kádár János, Rozmájen Anna, 
Pahura Mihály, Kish György, 
Bayer E. Mihály, Kuttor János, 
Sarafi Mihály, Sike Pál, J. B. 
Williamson, Molnár András, 
Vincze Menyhért, Kelemen Ist
ván, Czinczi P. József, Szor- 
csik István, Dobos Józsefné, 
Dobos Gyula, Roszipovics Esz
ter, Vincze Menyhért, Koller 
Gyula, Kormos Pál, Konti Jó
zsef, Márton István, Horváth 
János, Stinecz István, Vitai 
Sándor, Káli Lajos, Dániel Er
zsébet, Varga Mihály, Kovács 
Antal, Bakó Géza, Kohári Fe- 
rencz, Dávid János, Molnár 
László, Kaba Rezső, László 
Sándor, Embrosz József, Tóth 
Ignácz, Madarász Vincze, Ba
lázs Ferenc, Guba István, Kosa 
rovics István, Mónus János, Mi- 
kóczki János, Bálint István.

A társaság titkára kéri a 
lészvényeseket, hogy pontos 
címüket szíveskedjenek vele mi
előbb közölni.

A társaság igazgatósága el
határozta, hogy bérbeveszi a 
jelenlegi bányájukkal szomszé
dos bányát teljes felszereléssel 
együtt 30 évre. Ez a bánya slo
pos és a szén 6 sukk magas, 
tiszta, jó szén.

A társaság tudatja a részvé
nyesekkel, hogy a bányát né
hány hétre lezárták és ezt az 
alkalmat arra akarják felhasz
nálni, hogy a nem részvényes 
munkásokat elbocsátják, mert 
azt akarja a társaság, hogy 
mennél több részvényesét te
lepíthesse oda mielőbb.

Minden tekintetben készség
gel szolgál felvilágosítással a 
társaság* titkára, Borbás Géza, 
Box 71, Stone, Ky.

(Hird.)

UJ ÉKSZERÜZLET 
LOGANBAN.

A múlt héten nyílott meg 
Loganban egy uj ékszer és 
hangszer üzlet a 119 Stratton 
St. alatt a neve Logan Jewelry 
Co. Értesülésünk szerint min
den áru méltányos és szabott 
áron lesz eladva és itt nem 
kell attól félniök, hogy arany 
óra helyett sárga szinü nickel 
órát kapjanak, mint a milye
nekkel az ékszer hiénák szok
ták boldogítani a hozzánemértő 
majnerokat. Felhívjuk olvasó
ink figyelmét a hirdetésükre.

KIDOBOTT 
PÉNZ

Vannak emberek, akik nem 
gondolják meg mielőtt vásárol
nak valamit, hogy milyen árut 
vesznek és igy gyakran meg
esik, hogy teljesen hasznave
hetetlen portékát vásárolnak.

Az elmúlt 14 év alatt nagyon 
sok honfitársunk vásárolt be
szélőgépet vagy lemezt a Ress 
Testvérek név4 alatt fennállt 
Youngstown, O. üzletben.

Ez a cég sok százezer lemezt 
küldött szerte Amerikába, maj- 
násplézre is meg gyárosplézre 
is és mindenütt a legnagyobb a 
megelégedés a szállított leme
zek és beszélőgépek iránt.

A Ress Testvérek cég meg
szűnt és helyette van a Ress 
László és Fia név alatt 359 East 
Federal St., Youngstown, Ohio 
üzlet, ahol a rendelések épen 
olyan pontosan lesznek szállít
va, mint a régi üzletből és ol
vasóink figyelmébe ajánjuk 
ezen cég hirdetését, mely la
punk második oldalán találha
tó. Küldje be próba rendelését 
és meggyőződik a tisztességes 
kiszolgálásról. A Magyar Bá
nyászlap mindig csak tisztessé
ges cégeket ajánl olvasóinak és 
ez a cég is megérdemli a támo
gatást.

------o------

ÉRTESÍTÉS.

Felhívom a Verhovay Segély
egylet 248-ik Monitor, W. Va. 
fiókjának összes tagjait, hogy 
az 1922 évi első rendes havi 
gyűlésen január elsején min
den tag okvetlenül megjelenni 
szíveskedjék.

A gyűlés kezdete délután egy 
órakor lesz és a közgyűlés egy
hangú határozata értelmében 
mindazok a tagok, akik a gyű
lésen nem jelennek meg — ki- 
vévén a más államban lakókat 
— egy dollár büntetést fognak 
fizetni. .

Ez lesz egyben a múlt évi zá- 
rógyülés és ezen a gyűlésen lesz 
az uj tisztikar megválasztása 
és egyéb fontos ügyek is lesz
nek napirenden, tartsa hát min 
den a fiókhoz tartozó tagtest
vér kötelességének megjelenni 
ezen a gyűlésen.

Tagtársi üdvözlettel
Zákány R. Sándor.

fióktitkár.
------ o^—

SZERKESZTŐI ÜZENETEK

Mr. Jerabek Lajos, Akron, 
Ohio a Magyar Bányászlapot 
minden tekintetben képviseli, 
fel van hatalmazva előfizetések 
és hirdetések felvételére.

I
 MAGYAR BÁNYÁSZOK! X
Évek óta veletek vagyok. ÉvekX 
óta szolgállak ki benneteket. Min-v 
dig jó és becsületes munkát végez-x 
tem.

Ha bármire, van szükség- 
tek, gyertek hozzám. X

Dr. 0. M. WHITT
fogorvos x

MATEWAN, W. VA. 1Dr. W. F. McCOY utóda. $

Kovács Lajos, Martin, W. Va. 
Nem lehet tennünk semmit az 
Ön ügyében. A háború ideje 
alatt a bankok csak aziránt vál
laltak felelősséget, hogy a pénz 
hazaér, de azt nem válalták. 
hogy az időt is meghatározták 
volna, amikor a pénz otthon ki 
lesz fizetve.

Sok hajóról leszedték az en
tente hatalmak a postazsáko
kat és nem továbbították, csak 
mikor a béke állapot beállt, 
így történhetett, hogy az Ön 
pénzéről is csak 1920-ban jött 
meg a betétkönyv.

Ha perre viszi is a dolgot, 
nincsen sok eshetősége, hogy 
a biróság a bankot elmarasztal
ná, mert a bank könyveivel iga
zolni tudja, hogy ők azonnal 
továbbították az összeget és 
nem rajtuk múlt, hogy az nagy 
késéssel ért haza.

Konecsni Vincze. Levele van 
kiadóhivatalunkban Jókáról, 
kérjük közölje velünk pontos 
címét.

Ferdey Mihály, Roda, Va. A 
kérdéses ügyben épen most 
folytatunk vizsgálatot, mert 
nekünk is nagyon gyanús, nem 
e valami nagyszabású fékkel ál
lunk szemben. Nagyon óvatos
nak kell tehát lenni, amig meg 
nem Írjuk lapunkban a vizsgá
lat eredményét.

Szcmán István. Levele v^a 
kiadóhivatalunkban Jolsváról, 
kérjük legyen szives pontos ci-
mét közölni. 3

A RÁKÓCZI EGYLET VEZETŐSÉGE 
BOLDOG KARÁCSONYI ÜNNEPEKET 
KÍVÁN ÚGY TAGJAINAK, MINT AZ 
AMERIKAI ÖSSZMAGYARSÁGNAK.

Magyarok ! Testvérek !

A magyar egyletek között a Rákóczi 
Egylet is megérdemli azt, hogy róla Ka
rácsony ünnepén megemlékezzünk.

34 éve folytatja munkálkodását tagjai
nak teljes megelégedésére. Múltja tisz
ta, mert Ígéretét mindenkor híven telje
sítette. Haladása példa nélkül áll a ma
gyar egyletek történetében.

Gondolkozzanak magyar testvérek, kik 
. még nem tagjai ezen testületnek, mert 

sem jobb, sem biztosabb betegsegélyzö 
egyletet nem találnak, mint a Rákóczi 
Magyar Betegsegélyzö Egylet. *

Tagokat felveszünk, január hó végéig 
16 évtől 40 éves korig beállási dij nélkül 
40 éves kortól 50 éves korig a szabálysze
rű beállási dij mellett, avi fizetéseink 
korszerint vannak be osztva. Halál esetén 
ezer dollárt, betegség esetén heti 7 dol
lárt, valamint fjélsegélyt, csonkulási se
gélyt és aggkori segélyt fizet az egylet 
tagjainak.

A tagok gyermekeit is felvesszük 2 éves 
- kortól 16 éves korig orvosi és beállási dij 

nélkül. Ezek havi dija 20 cent, melynek 
ellenébe 150 dollárra vannak biztosítva.

Osztályok alakíthatók Amerika bár
mely helyén.

írjon még ma az alábbi cimre:

Rákóczi Magyar

VIZDESZTILÁLO (kisüst) vörös réz
ből, 5 gallonos ára $16.00. Vidékre cso
magolási költség $2.00. SZESZMÉRÖ 
complete $2.50. A legjobb maláta és 
hágai komló, egy adag ára 1 dollár 50 
cent. Kapható különféle gyümölcs

kivonat, gin, szilva, stb.
JUHÁSZ ANDRÁS,

693 S. Clinton St., Trenton, N. J.

624 Bostwick Ave. Bridgeport, Conn
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UGAR
az egyetlen óhazai újság, mely megír
ja az igazságot.

UGAR
csak azt hallgatja el az igazságból, a 
mit a cenzúra kitöröl.

UGAR
nem a kormány megfizetett lapja.

UGAR
minden betűjét az igazságos földbir
tokreform végrehajtása és a falusi 
nép érdekeinek védelmében Írják.

UGAR
a grófi nagybirtokokról hiteles és igaz 
cikkeket közöl, melyeket eddig még 
senki nem hozott nyilvánosságra.

UGAR
olyan demokratikus politikát kíván, a 
mi a hatalmon levő hübéruraknak nem 
kedves.
Kérjen mutatvány számot és fizessen 
elő erre a lapra.

Szerkeszti DROZDY GYŐZŐ, függet
len kisgazdapárti képviselő.

UGAR
KIADÓHIVATALA, BUDAPEST,
NAGYMEZŐ UTCA 3.

p
III
g I I
II
I8

8 fi
í 
I is
Se

I I í í



1921 december 22.MAGYAR BÁNYÁSZLAP

Ml ÚJSÁG
HIMLERVILLEN

Kedden 20-ikán ismét meg
kezdték a Himler Coal Co. bá
nyájában a munkát és a társa
ság vezetősége reméli, hogy va- 
lainenyit most már mindig fog
nak dolgozni.

A héten temetés volt Himler- 
villen, Gombos Gábor és neje 6 
hónapos kisleánya halt meg.

Vasárnap alakult meg a Him- 
lervillei Műkedvelő Egyesület, 
melynek az a célja, hogy olcsó 
pénzért gondoskodjék a tagok 
szórakoztatásáról szinielőadá- 
sok és táncmulatságok tartásá
val.

Az egyesület elnökéül Do
monkos Józsefet, alelnöknek 
Vágó Józsefnét, titkárnak Lu
kács Istvánt, jegyzőnek Simon 
Menyhértnét, pénztárnokul Ma- 
jercsák Pált és gazdának Veres 
Jánost választották meg a ta-( 
gok.

A Verhovay Segély egylet 
Himlervillei 3113-as számú fiók 
ja Január elsején délután egy- 
órakor tartja gyűlését és mi
után fontos ügyek kerülnek tár
gyalás elé, az osztály vezetősé
ge felkéri a tagokat, hogy tel
jes számmal jelenjenek meg, 
miután a meg nem jelenők egy 
dollár büntetést tartoznak az 
egylet pénztárába befizetni.

------ o------
FIGYELMEZTETÉS.

KÜLÖNLEGES AJÁNLAT 
CSAK 30 NAPIG.

Most van alkalma, hogy egy erősen 
csiszolt, nikkelezett “Young America” 
legjobb gyártmányú revolvert besze
rezzen magának. Valódi tölténynyel lő 
hét lövést egy töltésre. A rendes ára 
ennek a revolvernek $10.00, de e hó
napra leszállítottuk $5.50-re. 22, 32 és 
38 kaliberűt kaphat, valamennyinek 
egy az ára. A megrendelésnél Írja 
meg milyen kaliberűt kiván. Ha nincs 
megelégedve a pénzt visszatérítjük. 
Ne felejtse el, hogy csak e hónapban 
kaphatja ezt a revolvert ilyen árért.

Vágja ki e hirdetést és küldje el 
hozzánk. írja nevét és címét ponto
san. Mellékeljen 30 centet bélyegben 
vagy készpénzben a szállítási költsé
gek fedezésére. $5.50 fizet, ha a re
volvert megkapja. Ne halassza. Ha 
nem akarja e különleges ajánlatot el
szalasztani, írjon még ma.
CHICAGO SAFETY COMPANY 
1330 N. WESTERN AVE., Dept. M. B.

CHICAGO, ILL.

Toms Creek és vidéki 

Magyar Bányászok !
Ne tartsátok pénzeteket ide

gen városban. Tartsátok azt itt, 
a bányászok bankjában. Ban
kunk oly biztos, mint bármely 
legnagyobb bank. Magyar bá
nyászokat szívesen látunk. Sok 
magyar ügyfelünk teljes biza
lommal van hozzánk.

THE MINERS BANK 

OF COMMERCE
C. O. RAMSEY, pénztárnok.

A munkások barátja

PAIN-EXPELLER
Védjegy Reg. U. S. Pat. Off.

Több mint 50 év óta 
világhírű szer.

Vigyázzon a Í<HORGONY,Í védjegyre.

■■ MAI SZELVÉNY ■■ 
Amerikai magyarok részére fon
tos tudnivalókkal biró könyvecs
két INGYEN küldünk bárkinek, a 
ki a lenti szelvényt kitöltve be
küldi ezen cimre: 
Manufacturers Patent Co.

520 FIFTH AVE., NEW YORK.
Nevem
Címem

A Himler Coal Company és a Magyar Bányászlap 

megbízottai :

Róna Ármánd

-A

Balogh F. János

EURÓPÁBA
A téli olcsó árak érvénybe léptek.

Közvetlen összeköttetés magyar városok
kal. Jó és elegendő élelmiszer. Zárt ka
binok. Nagy fedélzet hely. A modern 

gőzös minden kényelme.

V1 Red Star Line
MINDEN HÉTEN INDULÁS 

Pier 58—62, North River, New York.

Zeeland

Finland

Lapland 
Samland

Antwerpen 
Plymouth 
Cherbourg 

Hamburgba 
Danzig 
Libau

Csak harmad, osztályú utasok

Dec. 24.
Dec. 31.

Jan. 7.
Jan. 14. 

részére.

American Line
MINNEKAHDA ............ JANUAR 26.

Hamburg és Danzig.
Közvetlen viziut Lengyelországba.

MONGOLIA ................... JANUAR 12.
Hamburg és Danzig CHerbourgon át.

Tx white Star
OLYMPIC ................ DECEMBER 31.
ADRIATIC ..................... JANUAR

Cherbourgba és Southamptanba

Cedric 
Celtic

| Liverpoolba )
I I

New Yorkból Liverpoolba

Dec. 
Dec.

EGYLETI KALAUZ. HUNYADY MÁTYÁS M. M. B
S. EGYLET. HIVATALOD

ELSŐ TUG RIVER-I MAGYAR 
MUNKÁS BETEGSEGÉLYZŐ 

EGYLET.
ALAKULT: 1903 október 1-én:

Anyaosztály, Gary, W. Va.

Fötisztviselök névsora:
52,Főelnök: Sidlótzky József, Box 

Thorpe, W. Va. Föalelnök: Németh 
Ferenc, Box 224, Gary, W. Va. Főtit
kár Vincze János, Box 55, Filberrt, 
W. Va., kihez minden vidéki tag le
vele küldendő. Főpénztárnok Garay 
János, Box 1, kihez minden egyleti 
pénz ^küldendő. Főjegyző: Gönczi Ber
talan, Box 73, Thorpe, W. Va. — Fő- 
ellenőr: Kis Csitári János, r— Póttag: 
Horváth István. — Hármas bizottság: 
Szegedi György, Hajzer József, Szűcs 
István. Szertárnok: Németh Ferenc* 
Ajtóőr: Török Gedeon. Hármas bizott
ság: Szász György, Orosz István, Kun
Gábor.

7.

23.
31.

LAPJA A MAGYAR BÁNYÁSí 
LAP/

KÖZPONTI OSZTÁLY:

Központi elnök: 
Desire, Pa, 

Központi alelnök: 
Clymer, Pa.

Központi titkár:

Szabó András

Jaskó Antal

Kovács Ferenc
Box 12, Eleanor, Pa., kihez az egyle 
tét érdeklő levelek és jelentések kül
dendők.

Központi föellenőr: Molnár And
rás, Box 14, Eleanor, Pa., kihez az el
lenőri jelentések küldendők.

Központi ellenőr: Csőri Miklós, 
Rossitecí Pa.

1-ső osztály. Eleanor, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Elnök: Bodnár István, tit
kár: Molnár András, Box 14, Eleanor, 
Pa., pénztárnok: Szabó András.

Orosz Aladár Kardos József

HAVERFORD JANUÁR 7.
New York és Boston-Azores

Gibraltárba, Nápolyba és Genuába.
*ARABIC ..................... JANUAR 21.

*A legnagyobb hajó rendes szolgálat
ban Európa-déli kikötőiben.
. New Yorkból Nápolyba és Génuába.

INTERNATIONAL
MERCANTILLE MARINE CO.

120 hajó, 1,300,000 tonna.
9 BROADWAY, NEW YORK,

vagy'bármely helyi ügynökhöz.

Tisztviselők az 1-ső osztálynál.
Elnök: Bartha András, alelnök: 

Horváth István, titkár és jegyző: Ko- 
leszár József, Box 55, Filbert, W. Va. 
Pénztárnok: Vincze János, számvevő: 
Turbucz Ferencz. Hármas tagú bizott
ság: Garai János, Karáth Lajos, Csi. 
kos János. Amerikai zászlótartó: 
Tóth András. Magyar zászlótartó Da- 
róczi Sándor, ajtóör Tóth András.

Tisztviselők a 2-ik osztálynál.
'Elnök: Szegedy György, alelnök: 

Palásti Dániel, pénztárnok: Németh 
Ferenc, Box 224, Gary, W, Va., pénz
tári ellenőr: Babraczki Mihály, tit
kár és jegyző: Lengyel Imre, Box 319, 
Gary, W. Va. Hármas tagú bizottság: 
Török Gedeon, Lengyel Imre, Bab- 
róczki Mihály. Beteglátogató: Szur- 
csik János, ajtóör: Micski Ferenc.

2-ik osztály. Deegan, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 1-ső va

sárnapján. Elnök: Imre János, titkár: 
Sepsy István, Box 27, Deegan, Pa., 
pénztárnok: Lakatos János.

3-ik osztály. Rossiter, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök Bortnylk Pál, tit
kár: Kermes András, Box 421, Ros
siter, Pa., pénztárnok: Nagy Mihály.

4-ik osztály. Clymer, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök Jasko Antal, titkár: 
Lezsák János, Box 24, Clymer, Pa., 
pénztárnok: Szónoki András.

5-ik osztály; Heilwood, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök Pethö Lajos, titkár: 
Csordás István, Box 263, Heilwood, 
Pa„ pénztárnok: Pethö Eajos.

A Himler Coal Company azon 
részvényeseit, akik részvényei
ket részletfizetésre jegyezték, 
isztelettel értesítem, hogy;

akik részvényeiket január hó 
3-ig nem fizetik meg, nem szá
míthatnak sem osztalék, sem 
kamat-jövedelemre 1921 julius 
1-étől 1922 julius 1-ig, mert 
olyan pénzre társaságunk nem 
fizethet, ami nincs nálunk be
fektetve.

Igazgatóságunk azért adott 
mindenkinek időt január 6-ig, 
hogy senki ne veszítsen kama
tot a bankban, azáltal, hogy 
^pénzét újév előtt vonja ki, de 
újévkor mindenki beküldheti a 
hátrálékot veszteség nélkül.

Figyelmeztetem még részvé
nyeseinket, hogy megbizotta- 
inknak a fényképe a lapban kö
zölve van, s rajtuk kívül más 
megbízottunk nincs senki.

LÁNG JENŐ, pénztárnok. 
------ o------

FIGYELMEZTETÉS.

t COEBUKN, Virginia. |
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Külföldi Magyarság 
a külföldi magyarok Szövetsége 
hivatalos lapja. Előfizetési ára egy 
évre 400 korona. Kiadóhivatal Buda* 
pest, IX. Lónyay-utca 17. Ha még 

nem jár önnek rendelje meg.

Zimmerman Árpád Káldor Gyula

C»»OR
3-ik osztály: Pageton, W. Va.

Elnök: Nemes Ferenc, titkár: Va- 
lach Vendel, cime: Box 23, Pageton, 
W. Va. Beteglátogató: Kövér Laios, 
pénztárnok: Szatmári Márton, jegyző: 
Kolarics István, ajtóör: Lancsak Ist
ván. Gyűléseit tartia minden hó 3-i-k 
vasárnapján a titkár házánál.

6-ik osztály. Adena, Ohio.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Osztály vezető: Bartók 
Dániel, Box 162, Adena, Ohio.

Nevezettek fel vannak jogosítva előfizetések és hirdetések fel

vételére és a Himler Coal Companyt is képviselik.

A magyar kormány által 
x engedélyezett hajóstársaság 

Magyarországba, Jugoszláviába, 
Czechoszlovákiába és Romániába 

Hamburgon át

SAXONIA, január
II; oszt, kabin 5135.00. III. őst. $103.00 

és adó $5.00.

ITALIA, január
Jegyek ára: Italia $103.00, $5 adó -

Cherbourg és Southampton 
keresztül

CARMANIA, december .. 31
AQUITANIA, február
Kitünően szervezett és előnyös 
pénzátutalások Magyarországba. 
Helyi ügynökség van az ön váro

sában vagy közelében is.

Felkérjük azokat az előfi
zetőinket, kik óhazai rokonaik, 
barátaik részére lapunkat elő' 
űzették, hogy lejáratkor az elő
fizetést megújítani sziveskedje 
nek, különben kénytelenek 1 >.« 
szünk az illetőknek a lap küldé 
sét beszüntetni.

KISHIRDETESEK.
ELADÓ

Hazautazás miatt jóforgalmu fűszer, 
ruha és cipőüzlet eladó. Az üzlet 
Pennsylvániában Somerset megyében 
egy uj bányatelepen van, a hol a 
munka most is jól megy. Ház, két te
hén, egy jó erős gyorsjárásu ló, vagy 
150 darab baromfi is hozzá lesz adva. 
Bővebb felvilágosítással szolgál a tu
lajdonos, John Rácz, Box 197, Cairn- 
bruck, Pa. (dec. 8, 15, 22.)

KERESTETÉS

KERESEM mezővári (Bereg 
megyéből) származó VÁRADY 
MÓRICOT, aki magát VÁRADY 
JÓZSEFNEK is hívja. Jót áll
tam érte a bíróság előtt és ő 
megszökött. Termete közepes, 
haja barna, bajusza fekete, na
gyot hall, nyakán elől és hátul 
forradás látható. ÖTVEN DOL
LÁR jutalmat adok annak, aki 
nyomra vezet, hogy elfogathas
sam. Címem MOLNÁR GÁBOR 
bányás^, Box 121 Broomfield,
W. Va (dec. 15, 22, 299

4-ik osztálv; Gary, W. Va.
Elnök: Kiscsitári János, alelnök: 

Hajser József, titkár: Granilla János, 
Box ’, Gary, W. v%., pénztárnok: 
Szász György, jegyző Kiscsitári Jó
zsef, pénztári ellenőr: Szűcs W^án, 
3 tagú bizottság Kun Gábor, Balogh 
János, Kotróéi János, zászlótartó 
Kun Gábor, betegláto"''tó: Orosz Ist
ván, ajtóőr Huklaji János.'— Gyülé- 

1 seit tartja minden hó első vasár- 
| napján.

7-ik osztály. Heasting, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Osztály vezető: Lipóczky 
János, Box 199, Heasting, Pa.

8-ik osztály. Sagamore, Pa.
Gyűléseit tartja minden hő 3-ik va-. 

sárnapján. Osztály vezető: C. Szabó 
Jáinos, Box 156, Sagamore, Pa.

9-ik osztály. Soldier, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Elnök Veres József, ta- 
kár és pénztárnok: Dombi LászW, 
Box 46, Soldier, Pa.

5-ik osztály: Earling, W. Va.
Alakult 1920 május 10-én.

Elnök és pénzárnok: Puskás János, 
Box 433, titká!r Asbóth Ignác, Box 331, 
Mambar, Va., kihez az osztályt érdek
lő levelek küldendők, jegyző: Ördög 
János.

------o----- ..
OHIO MAGYAR BÁNYÁSZ 

SZÖVETSÉG.
- Székhelye: Murray City, Ohio. 

Hivatalos lapja a Magyar Bányászlap.

10-ik osztály, Lynch, Ky.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Cháky József, tit
kár: Szász Ágoston, Box 45, Bea- 
ham, Ky. Pénztárnok: Lévai Miklós.

11-ik osztály. Edri, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Csavanyák Albert, 
titkár és pénztárnok: Szlancsik Já
nos, Box 158, Edri, Pa.

A Nép 
Bolonditás

még mindig napirenden van, Amerikában csakúgy mint 
Magyarországon. Az igazságot véka alá rejtve tartják 
az otthoni nagyurak épugy, mint az amerikai magyarság 
feltolakodott “vezérei.”

EGYENES, SZÓKIMONDÓ BESZÉDDEL
le kell rántani a leplet, hogy a rothadó rendszert teljes 

meztelenségében lássa meg az amerikai magyarság, aki 
nek a borét nap-nap után vásárra viszik.

HA OLVASNI AKARJA
amit a legtöbb újság elhallgat, rendelje meg* Káldor 
Kálmán lapját, a “St. Louis és Vidéke” cimü hetilapot. 
Félévre, az ezévi és a jövő évi Naptárral együtt, EGY 
DOLLÁR. — Cim:

“ST. LOUIS és VIDÉKE”
2023 SOUTH BROADWAY, ST. LOUIS, Mo.

Elnök: Szabó József, alelnök Czaga 
Károly, pénztárnok Boros József, tit
kár: Tóth Márton, ellenőr Gindly 
György.

Uj fiókok alakíthatók a környéken. 
Érdeklődök forduljanak a titkárhoz 
vagy Tamaska János elnökhöz. Box 
483, Murray City, O.

12-ik osztály. Hollister, Ohio.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Osztály vezető PApay 
Sándor, Box 14, Hollister, Ohio.

B

Jas.WElwell General Agents
Í7 Stat?St., New York,N-Y-

Szép, kényelmes, kettős csavaru, 
gyors hajók Trieszt és Fiume felé.

PROVIDENCE Január 5
Harmadosztály Triesztig $110.

CANADA Február 2
Harmadosztály Triesztig $105.00 

és $5.00 hadiadó.

Jegyek direkt Bécsig, Budapestig, 
Kassáig, Szegedig és más városo
kig. Forduljon bármely meghatal

mazott ügynökhöz.

Csakis olasz vizűm szükséges.

SZENT 
LUKÁCS 
KÓRHÁZBAN 
minden betegsé
get a legjobban 
gyógyítanak.

BLUEFIELD, 
W. VA.

Welch vidéki Magyarok, 
készen és mérték szerint a legjobb 

ruhákat a legjutányosabb áron 
adják.

LIEBMANN S. ÉS FIAI
WELCH, W. VA.
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, HOLISTER, O.
Első osztály.

Alakult 1917 december hó

14-ik osztály. Monavellie, W. Va.
Gyűléseit tartja minden hő 3-ik va

sárnapján. Elnök Veszprémi Sándor, 
titkár: Németh József, Box 125, Mb- 
naville, W. Va., pénztárnok: Veszprn- i 
mi Sándor.

16-án.
Elnök: Gyurkó János, titkár: Székely 
János, cime Box 77, Glouster, O.

Az Első Magyar Kinizsi Pál Magyar 
Bányász Betegsegélyző Férfi és Női

Egylet, Twin Rocks, Pa.
Alakult 1903 március 24-én. Gyűlé

seit tartja minden hónap negyedik 
vasárnapján a saját helyiségében, dél
után 3 órakor.

Elnök: Kovács József, alelnök: 
Nagy Antal, pénztárnok: Rojtos Lász
ló, titkár Nagy Lajos, Box 29, Expedit, 
Pa. Jegyző Bortnyik János, pénztári 
ellenőr: Nagy Gusztáv, bizalmi biró: 
Kristán János, Nagy Lajos és Szarvas

15-ik osztály. Lundale, W. Va.
Gyűléséit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Elnök: Balázs János, tit
kár és pénztárnok Nagy Károly, Box 
22, Lundale, W. Va.

Tagokat felvesz 15 és 45 év között 
a fent nevezett osztályok utján. Uj 
osztály bármely helyen alakítható 18 
taggal.

Érdeklődök forduljanak a központi 
titkárhoz, aki szívesen szolgál fel
világosítással. . 7
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János, zászlótartó Koren Miklós 
Bók István, ajtóör Czipa János.

Yatesboro, Pa. osztály.
Elnök Csobádi József, alelnök

és

Si-
mon József, titkár és jegyző: Bodis 
Géza, Box 202, Yatesboro, Pa., akihez 
az egyletet érdeklő minden levelezés 
küldendő.

Kinizsi Pál Magyar Bányász Beteg- 
segélyző Egylet.

Expedit, Pa. Elnök: Kriston János, 
titkár: Krivoska Márton,, Box 259, 
Expedit, Pa., jegyző: ifj. Duza Imre, 
alelnök: Bak István, zászlótartó Ko
ren Miklós és Bak István, ajtóör: 
Csípő János.

I. Kinizsi Pál Magyar Bányász Beteg, 
segélyző Egylet, Expedit, Pa.

Alapittatott 1903 március hő 24-én.
Elnök: Kriston János, alelnök: Bök 

István, jegyző: Soltész János, titkát: 
Krivulka Márton, Box 259, Expedit, 
Pa., kihez minden egyleti levél cim- 
zendö. Pénztárnok: Rojtos László, 
zászlótartó Koren Miklós és Bök Ist
ván ajtóör: Czipó János. Bizottsági ta
gok: Kreston János, Szabó Lajos és 
Krivulka Márton. Gyűléseit tartja 
minden hó 4-ik vasárnapján.

I. Kinizsi Pál Bagyar Bányász Beteg- 
segélyzö Egylet Yatesboro! fiókjának 

tisztviselői.
Elnök: Csobádi József, alelnök: Ra

gály Miksa, titkár Kovács István, 
Box 202, Yatesboro, Pa., pénztálrnok: 
P. Kovács János, számvevő: Mátyus 
Sándor, beteglátogató: Dudás János, 
hármas bizottság. Ragály Miksa, Ko
vács Sándor és Kovács László, ajtó
őr: Szladics István. — Gyűléseit tart
ja minden hó első vasárnapján.

WALDO HOTEL
80 tiszta különböző nagyságú szobák 
magányosok, házaspárok és családok 
részére, Carlestonba utazók részére
éjjel-nappal nyitva áll. John
Gvöngyösi, tulajdonos, Waldo Hotel, 

611 Kanavha Sa., Charleston, Va. 
Pohné 1610.
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I MATOAKA VIDÉKI I

* MAGYAROK! 1
| Ha pénzét biztos helyen óhajtja ■ 
“ tartani vagy az óhazába pénzt fj 
B akar küldeni, forduljanak hoz- = 
j zánk bizalommá!. Bankunk az B 
B Egyesült Államok felügyelete ■ 
B alatt áll.
I FIRST NATIONAL BANK 1

MATOAKA, W. VA. |
| #. M. WAUGHAN, President ( 
Ü H. E. CLARK, pénztárnok.

EMBEREKET KERESÜNK
minden város és plézen gyógysze 
rek eladására. Egy kis szorgalom
mal 5-10 dollárt kereshet naponta^ 
mikor a munkából hazajött. Gya
korlat nem szükséges. Minden fel
világosítást megadunk. — írjon 
bővebb felvilágosításért erre a 

cimre:
APOLLO SUPPLY CO.
512 S. West End Ave., 

DETROIT, MICH.


